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NI KONSTRUAS POR LA INFANOJ KAJ PACO
Sung(;ing-1ing

Prezidanto de la Landa Komitato de l' Cina Popolo por Defendo de Infanoj

Estas regulo de vivo, komuna al ciu 1ando kaj
popolo, ke 1a sumo-tuto de cia laboro kaj klopodo devas
havi kie1 rezultaton la plibonigon de la sano kaj
bonfarto de 1" infanoj. Tio estis unu el la movigaj
fortoj, kiu pelis la mondon antaiien de ternpo antaiime-
mora-i-doni al la infanoj pli bonan nivelon de vivado,
doni al ili pli da g'ojo el vivo 01 iliaj gepatro] povis
akiri, provizi la bazon, de kiu ili povis ekir i sur siaj
propr aj piedoj kaj fari la mondon tatiga por iliaj
bczonoj.

Cinio certe ne estas escepto de tiu ci regulo, Estis
{;iam unu el niaj prof'unde enradikiginta] tradicio]
plenumi niajn devojn al la infanoj. Sed en tagoj
pasintaj cstis malfaci1e, se ne neeble, por la plejparto
de la cina popolo vivi lau tiu regulo kaj doni al sia]
infanoj starton kaj pllaltigon en vivo-s-cio, kion ili
povis far i, estis subteni vivon mem. En tro multe da
kazoj ec tio ne estis ebla. Mi opinias, ke 1a sufero] de
cinaj infano] en la pasinteco kaiizita] de milito, mal-
bona rcgado kaj iliaj devenajoj-inundo, malsato kaj
pesto-estas tute farni liar aj al la tuta mondo. Ili estas
nefor igebla parto de niaj propr aj mernoro].

Tial kun granda fel ico, la cina popolo diras: "Tiuj
tagoj jam for pasis por ciam!" Hodiati la registaro de
Cin io estas fi rrrie en 1a manoj de la granda plimulto,
kiu, kun klara konscio, ticl multe faras por ma1eb1igi
militon, kaj kiu regas Iaii siaj propraj intereso], Tiuj
ci estas centoj da milionoj da kapab1aj manoj direktatai
de vekiginta] kaj penantaj mensoj, kiuj scias kiel
konstrui kaj kiel protekti la gajnojn ellaboritajn el nia]
ricfonto]. Kion ili konstruas, ili decidas transdoni al
siaj infanoj. Kaj ili protektas ne nur la novan signifon
kaj belon de siaj propraj vivoj sed ankaii 1a estontecon
de siaj infanoj.

Cin io, 1aborante je sia unua Kvlnjarplano, estas
nacio, kiu estas pulsobatanta de 1andlimo a1 1andlimo
pro paca konstruado. Pasas neniu tago sen ke iu
produkta rekordo estas superita; apenaii semajno al1
monato sen ke iu nova, vasta arco malfermita por
eksp1uatado. iu fabriko, akvokonserva projekto a-l1
komunika linio malfermigas por trafiko. La vidajoj ka]
scnoj de konstruado trafas 1a okulon kaj orelon je ciu
turnigo, kaj ciu estas signo de Ia progreso en 1a
vivrimedoj de 1a konstruantoj.

Meze de tio, kie1 esenca parto de ~;i, 1a tasko zorgi
pri 1a bonfarto de patrinoj kaj infanoj ricevas
senekzemp1an atenton. Estas parto de 1a fundamenta
lego de nia lando, ke ni plcnumas niajn devojn al 1a
infanoi kaj tiuj, kiuj naskas ilin kaj estas respondeca]
por ilia [unaga nutrado. Oni povas diri, ke neniam la
cina popolo plenumis siajn de vojn tiel bone. Nia 1ando
neniam ticl abundis kie1 hodiaii je organizo] de patrin-
kaj infan-prizorgo praktikantaj la p1ej modernajn,
scicncajn metodojn. Neniam ni povis prov izi edukadon
por tiom da infanoj k iel ni faras nuntempe, edukado
plcna de la p1ej bona e1 niaj nacia kaj monda kulturoj:
edukado bazita sur amo de nia propra popolo kaj de
nia homfrato; bazita sur la amo de 1aboro, kamaradeca
teama spirtto ka] la deziro p1enumi grandajn aferojn
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por 1a popolo. Neniam la perspektivo por nia lando,
ka] specia1e tiu por niaj infanoj, aspektis tie1 br ila,
kie1 nun. Tio estigas optimismon kaj memfidon, kiuj
trapenetr as Ciun atomon de nia atrnostero.

En nia felico, tamen, ni ne perrnesas a1 ni mem
forgesi la malgojon, kiu ekzistas aliloke en 1a mondo.
Ni konas 1a kruelajon, kiu ec en tiu ti momento frapas
la gepatrojn, kiuj devas vidi siajn infanojn alfronti 1a
suferojn de malfacila vivo sen Ia p1ej eta guo de
infanago a11 juneco. Ni ne povas ne protunde
kortusigi, spertinte mem nur antaimelonge tion saman.
Estas neeb1e por ni ne gustumi la 1armojn de nia]
koreaj, Vietnamaj kaj Ma1ajaj fratinoj, de niaj aliaj
Aziaj, Afrikaj kaj Mezorientaj fratinoj. Nek povas ni
ne vidi ke la po1itiko "armiloj antaii eio" estas fermanta
vartejojn kaj malpli iganta la lerriejojarojn de br ita]
infanoj, jetis du milionojn da ita1aj kaj kvar milionojn
da Usonaj lernejaga] infanoj sur la stratojn, estas
deviganta milionojn da infanoj kaj dekkelkjarulo] al
fabrtkstablo] a-l1 al dorsrornpa 1aboro tia, kia minado,
en Hispanio, en Bolivio, en Usono kaj aliaj lokoj, estas
deviganta 1a japanan popo1on al 1a vendado de siaj
infanoj, estas mortiganta 50% de la nove-naskitoj en
Turkio.

Rekonante tion, 1a cina popolo estas indigna, ke
tiaj aferoj estas permesataj dairri en tiu ci, 1a Dudeka
Jarcento. Ni protestas energie koritrau la dairrrgo de
tia suferado, de la krima ma1he1po de la fizika ka]
spirita disvolvigo de milionoj, 1a kripligo kaj mortigo
de aliaj milionoj da infanoj. Ni rekonas ilin kie1 la
minacon, kio ili estas al ciuj infanoj, a1 niaj propraj
sukcesoj kaj a1 tiuj de aliaj landoj. Ni denuncas ilin
en ciu okazo kie1 1a malhelpajon, kio ili estas al la pro-
greso de la mondo.

Kie1 alie 01 per paco tiuj ci malj ustajoj povas esti
justigitaj? Kie1 alie 01 per paco 1a cina popolo kaj
ciu] popolo] povas efektivigi 1a deziron de siaj koro],
siajn planojn por la infanoj? En tiu ci afero tie1 intime
envo1vita kun ciuj cefaj problerno] frontantaj 1a
mondon hodiatt, paco, en kiu ciuj popolo] e1ektas sian
propran vojon al prospero, kaj tiam antaiieniras a1 gia
konstruado, estas 1a sola solvo. P1'o tio paco estas 1a
espero kaj postulo de Ia ordinaraj homoj en ciu 1ando.
Estas en tiuj ci vicoj, ke Ia cina popolo marsis, estas
marcanta kaj daiir igos marsi.

Ni faros cion eb1an por ma1ebligi militon etendigi,
haltigi ciujn nunajn militojn kaj malhelpi iun ajn
provon de estonta milito. Fre3dataj okazintajoj denove
klare rnontris ke tio estas la sinteno de la cina popolo.

Cirrio daiirtgos rapide la konstruadon de sia nova
vivo en kunordo kun ciuj tiuj irantaj 1a saman vojon,
en laboro kun tiuj, kiuj deziras esti amikoj. L:inio
datirigos la procedon rari siajn infanojn sanaj, felicaj
kaj ma1havantaj nenion kion ili bezonas por plena kaj
goja vivo. Cinio daiir igos sian sencesan 1ukton por
paco. En tio ni estas p1enumantaj nian devon a1 1a
infanoj de la mondo-1a trezoro] de nia estanteco kaj
la mastroj de nia estontcco.



Reveno Aceal ·Lihero Kaesong
Nia Speeiala Korespondanto

"Bonvenon ree al la patriol"
"Ripozu kaj resanigu. Partoprenu la pacan kons-

truadon!"

Diverskoloraj afiSoj kun ei tiuj sloganoj estas cie
videblaj ce la verdaj kaj blankaj tendoj en antatiurbo de
Kaesong por malsanaj kaj vunditaj koreaj popol aj
·a-rmeanojkaj Cinaj popolaj volontuloj [us revenintaj
de la insuloj Koje kaj jeju. La afi30j plej bone karak-
terizas la varman akcepton kaj atentan zorgon al tiuj
homoj, kiuj elbatalis sian revenan vojon el la teruroj
de perforta "kribrado" en Usonaj militkaptitejoj.

Printempa sunbrilo inundas la vilagon de tendoj.
Centoj da malgrandaj koreaj kaj cinaj standardoj
flirtas sur tend-stangoj. Nove transplantitaj junaj
pinoj kaj sovagai floroj borderas netajn vojetojn.
Antaii eiu tendo, soldatoj en novaj uniformoj kaj
vatitaj surtutoj sidas xur benkoj kaj sego], legante aii
ludante kartojn, kun siaj lambastonoj kusanta] apude.
Mi movigis inter la gajaj grupo], kiuj atente legas
la bildajn gazetojn: "Rigardu tiun ci gigantan digon
sur Huaj-rivero!" "Vidu kiom da homoj venis el
aliaj landoj ceesti en la Packonferenco en Pekino! "Jen
la Nacia-taga parado en Pekino, kaj Prezidanto Maf
sur Tjan'an-pordego!"

Negrave malsanaj kaj vunditaj soldatoj konstruas
pliajn florbedojn apud siaj tendoj. Unu grupo finas
la konstruan laboron de granda florbedo en formo de
Ia Koreia duoninsulo, markita per miniaturo de elektraj
pilonoj, kun Pjongjang kaj aliaj urboj montritaj per
brilaj koloraj stonetoj kaj la plej belaj floroj. Aliaj
faras modelojn de la paca kolombo kaj naciaj standar-
doj, Tio ci bone komprenigis nin, ke sendube tiu ci
sama forta urgo konstrui kaj beligi sian patrolandon
subtenis tiujn soldatojn en ilia brava batalo kontraii
la invadantoj ec en la militkaptitejoj.

Mi eniras tendon kie flegistino estas
leganta novajon pri lasta batalo ee la monto
'Maljuna Kalvulo' por grupo da blinduloj.
kelkaj el kiuj perdis vidkapablon rezulte
de larm-gasa atako fare de Usonaj gvar-
dianoj kontraii ili. Larga] ridetoj brile
trakuras iliajn vizagojn dum ti rakontas la
finan malvenkon de la malamiko. Kaj en
alia tendo kelkaj senmembraj homoj lu.Ias
sakon kun apude staranta flegistino kiu
movas la sak-pecojn por ili. Kiam la ludo
estas finita, la flegistino nutras ciun el ili
per glaso da pulvora lakto insistante ke ili
eltrinku. Larmoj de dankemo sprucas el
okuloj de la soldatoj. Unu el ili hezite
eletendas amputitan brakon al la flegistino
por manpremo, dirante, "Kamaradino, vi
ciuj estas tiel afablaj." La knabino varme
premas lian stumpon dirante, "Vi ree estas
ce ni."

La atmosfero de ~ojo, tiel profunda sed
tiel kvieta, regas en ciu angulo de la por-

tempaj hospitaloj. Ni iras preskaii sur piedpintoj ke ee
knaro de botoj ne rornpu la trankvilon kiun tiuj ei
homoj fine estas ~uantaj post travivado de tiom multe
da perfortajoj.

Ciun tagon, sub-ciela] prezentadoj estas donitaj de
Koreia stata teatra grupo, la K. P. A.-a Kanta-danca
Grupo kaj C. P. V. -a arta kaj varietea spektaklo-
grupo en la hospitaloj. Revenintaj homoj avide en-
sorbas ciun peceton de iliaj tatataj naciaj dancoj kaj
kantoj. Blinduloj petas esti sidigitaj en la unua vico
tiel ke ili povu "senti gin ec se ni ne povas vidi ~in."
La avida a"i1skultantaro plurfoje pet-kriadas "Bis! bisl"
por satatai kantoj, la kantado de kiuj en Usonaj kapti-
tejoj kostis la vivojn de tiom multe da Ilia] kamarado].

Sed amaraj memoroj de Ko]e kaj Jeju ankoraii foje
kaj foje reaperas kaj jetas sian ombron sur la vilagon
de liberaj homoj.

Kelkaj kripluloj helpe de blanke-vestitaj flegistinoj
promenas sur siaj larnbastono]. Unu 'el ili haltas ka]
fiksrigardas longe kaj malgoje la flirtantajn rugajn
standardojn. Li gemas profunde kaj diras al la flegis-
tino: "Kiom el ni estis mortigitaj de Usonaj kaj Kuo-
mintang-a] agentoj nur pro tio ke ni volis hisi nian
nacian standardon en la malamikaj kaptitejoj!"

Proksime de unu tendo, grupo da [urrialisto] inter-
vjuas junan knabon kiu havas neniun membron. Li
suferis nur de malgrava frostovundo, la unua kuracado,
kiun la malamiko al li donis post unu monato, estis
amputi ambaii liajn manojn kaj piedojn. "Mi estas
nur dudekdu-jara, kaj ili faras min kripla kiel tio cil"
li konkludis maldolce, mordante siajn lipojn. Alia
homo demetas sian tunikon kaj montras al [urnaltstoj
grandajn cikatrojn sur sia maldekstra brako. "Tal~anaj
agentoj batis min senkonscia kaj tatuis kvar ideogra-

En Ia provizora bospitalo la revenintaj cinaj volontuloj
guas bonan kuracadon, sufican nutra]on, amuza]ojn kaj

novajojn pri cina konstruado.



fojn 'Kontratii Komunismon kaj Rezisti Rusion,''' li
diris. "Kiam mi rekonsci igis, mi forigis la markon per
razilo. Kelkaj kamaradoj uzis bruligitan cigaredon
por forbruligi la sian."

Torturaj memoroj estas pli f1'esaj en la tendoj por
virinoj kie Ciuj dudek unu kunulinoj revenis nur en la
lasta tago de intersango de malsanaj kaj vunditaj
kaptitoj. Unu el tiuj koreaj knabinoj, kiu estis
frenezigita de Usona mistraktado, sidas en sia lito
stulte gapante, Ili fervore informas la vizitantajn
[urnalistojn pri siaj bataloj en la Usonaj kaptitejoj.
Malsanaj kaj vunditaj knabinoj, kiuj rifuzis forlasi sian
rajton de reenpatriigo, estis j'etitaj en malliberejon kie
ili tage kaj nokte gemas sen kuracado kaj medicina
prizorgo. El Ia okdek knabinoj kiuj, lau ilia scio, estis
vunditaj aii kripligitaj dum perforta "kribrado", nur
ilia grupo de dudek unu estis reenpatriigita.

Korsira estas ilia rakonto pri batadoj per kalicukaj
tuboj, ruiniganta] elektraj skuoj, kaj torturoj elpensitaj
speciale por insulti kaj difekti virinajn viktimojn. Kaj
ciuj ci tiuj brutaj agoj estis kunigitaj kun "kribrado"
kaj "reklasigado" celanta igi ciujn militkaptitojn timi Ia
reiron al siaj familioj kaj hejmlandoj. La strecitaj
nervo] de la knabinoj ::2jnas esti malstreCitaj post kiam
ili rakontis kelke de tiuj terura] travivajoj. Kiam
flegistinoj helpas ilin ku::igi sur negblankan Iitajon,
la sang-mankaj vizago] malstrecigis en malforta rideto.

Sed la loko, kie la efikoj de Koje ankoraii regas,
estas la hospitalo por 143 mensaj pacientoj en antikva

templo. Tie ci estas homoj kun malordaj haroj, palaj
vizago] kaj malplena] rigardo]. Histeria ridado, koleraj
kriegoj kaj murmuro] estas ofte aiiditaj. Multaj
pacientoj ec ne memoras siajn nomojn. Sed ili ja
senerare klare montras kiel ili farigis frenezaj. Multa;i·
kriadas daiire Ia tutan tagon:

"Lasu nin reiri al Norda Koreio! Mi estas koreo.
Vi povus bati min gis morto sed mi ankoratt volas
reiri!"

Kuracisto envenas por Ia rutina kontrolo, Iu
paciento rikanas je li: "Pridemando denove? Tute ne-
necesa. Mi diris al vi antatt longe ke mi ne estas 'civila
internigito'. Mi estas militkaptito, mi volas iri al
Pjongjang!" (Estis longe konate ke la usonanoj per-
forte klasigis multajn milojn da koreaj militkapfito]
kiel "civilaj internigitoj" kaj transdonis ilin al Ia
regimo de Singrnan Rhi por devigi ilin servi en la
puparrneo per sajnigita procedo de "liberigo".) Flegis-
tino eniras la cambron por inokuladi. MuItaj pacientoj
streeigis kontrail Ia muro kaj murmuras al si mem:
"Ili denove mortigos homojn! Ili mortigos!"

Sed kuracistoj kaj flegistinoj kredas ke ili povas
helpi la homojn al resanigo. Jam kelkaj homoj flustras
unu al la alia: "Kial tiuj sangavidaj diabloj cesis nin
bati kaj insulti? Kial ili nun ridas?"

Iu kuracisto al ni diras: "Plejmulto de tiuj ci kama-
radoj resanigos. La radika kanzo de ilia malsano estas
nun forigita. Amaj prizorgoj estos Ia plej bona
kuracilo.

La Popola

de
Aiidiencejo

la Pe!<ina Popola Registaro

Sun Gan-ko

"La Urbestro estas nia malnova amiko" dudek-ok-
jara ingenier-studento nomita seng diris al mi kun
fiero en la aadiencejo de la Pekina Popola Registaro.
"Se ni havas ion por dirt,' li datrrigis, "ni volas tion
sciigi al nia Urbestro, cu la afero koncernas individuon
aii publikon kaj eu ni volas rekomendi, kritiki aii
proponi ion. Se necese, ni venas persone. AIie ni
skribas. La Urbestro valorigas niajn opiniojn kaj
respondas ciun leteron en la daiiro de kelkaj tago]."

Cifoje li venis por kritiki antaii Urbestro Peng la
Konstruan Buroon de Pekino, kies laboristoj, pro ne
sufica konsiderado, plantis arbidojn tuj apud la
balustrado de si:tahaj-lago, pejzagloko en Pekino.
Dimance, dum rernado en la lago, la urbano trovis, ke
la kreskantaj arbidoj certe iam detruos la balustradon,
kaj Ii decidis fari la viziton.
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La du milionoj da Iogantoj de Pekino jam konstatis
antati longe lau siaj propraj sperto], ke Ia Popola
Registaro estas protektanto de ilia hodiaiia bela vivo
kaj ilia gvidanto en la kreado de ilia felica estonteco.
Ili bone unuigas sub la Popola Registaro, konfidas al gi
kaj gin subtenas. Ili seneese skribas al ~i leterojn
kaj persone gin vizitadas por oferi al ~i sian sagon kaj
kreajon, aiidigi al gi siajn postulojn kaj opiniojn.
Grandan atenton kaj bonan zorgon la Popola Registaro
donas al ci tia politika respondeco de la popolamaso kaj
konsideras la acdiencon al la popolamaso kiet tre
gravan rimedon POl' intime interr'ilatigi kun la
popolamaso. Dank' al la aiidiencoj al la popolarnaso,
la Popola Registaro povas fari siajn politikojn ~ustaj
kaj plibonigi sian laboron gustaternpe.

Jam frue en la [aro 1950, la municipala popola
registaro asignis specialajn laborantojn prizorgi la



1eterojn de 1a urbanoj kaj akceptadi 1a popolajn
vizitantojn. Sekve de la multigo de la leteroj
kaj vizitantoj, star igis en 1952 specialaj organizoj
nome Koresponda Fako kaj Popola Alidiencejo
por prizorgi la ricevitajn 1eterojn de 1a popolanoj
kaj akcepti la vizitantojn.

En la oficejo de la Koresponda Fako, mi
renkontis iun urbanon nomatan §i Fu-sing, kiu
jam kvarfoje skribis al Urbestro Peng kaj faris
pli 01 dek proponojn kaj kr itikojn por plibonigi
1aborojn de la registaro. Li vidis amason da
for'[etajo, kie muso] ekgener igis, kaj li tuj petis
Urbestron Peng, ke oni tuj gin forigu; li vidis en
strateto pluvakvejon en kiu moskitoj jam
Jwmencis gener igi, kaj li kritikis la distriktajn
1aborantojn, ke ili ne sufice bone zorgis pri la
sanitara laboro; kaj li ankali proponis konstrui
publikan necesejon ktp. Estas dank' al la kon-
trolado kaj partopreno de la aktivuloj kia li, ke
l..a sanitara laboro de Pekino rikoltis admirojn
de 1a internaciaj amikoj.

La kamarado kiu zorgas pri la akceptado de
vizitantaj urbanoj, prezentis al mi sesdekjarulon Feng
Kaj, kiu ofte vizitas la oficejon. Kortusite de 1a
prosper igaj signoj en popola Pekino kaj popola Cinio,
1a maljunulo deklaris, ke li volonte dedicos siajn
lastajn jarojn kaj energiojn al la konstruado de popo1a
Pekino. Kvarfoje li venis en 1a Popo1an Aiidiencejon.
Li proponis plflargigi iun straton, kie estas vigla
trafikado kaj plurfoje okazis akcidento. Li proponis,
ke oni propagandu trafikajn regulojn al la kamparanoj
vizitantaj Pekinon por eviti akcidenton. Ciufoje, kiam
Iia propono estas aprobita, rido ekfloras sur lia vizago.
"Jardekojn mi travivis en la malnova socio," li diris,
"kaj sennombrajn ma1justajojn mi vidis kaj spertis kun
kolerego. En tiu epoko, kiam bonuloj devis suferi
kaj malbonuloj superregis, ja neniu kuragis kritiki pri
la malbonfaroj. Sed nun la urbestro deziras aiidi mian
kritikon se oni fusas sian laboron."

La Popola Registaro, kiu rigardas la leterojn kaj
vizitojn de la popolanoj gravaj rimedoj por trovi siajn
mankojn en 1a laboro, faras seriozajn esplorojn kaj
plibonigas la laboron Iaii la voeo] de la popolano].
Foje Urbestro Peng den ricevis leteron de Cjang Kuej-
jing, flegistino en 8jigjau-ripozhejmo de la Civil-
administra Buroo kiu kritikis la burokratisman Ia-
bormanieron de la gvidantaro de tiu ripozhejmo, kiu
kattzis 1a malfruigon de la resanigo de pacientoj. Tuj
kiam Urbestro Peng 1egis la leteron, li ekspedis dudek-
homan grupon estratan de la direktoro de la superdirita
buroo por fari detalan esploradon. Kiam la esplorado
elmontris ke plejparto de la enhavo de la letero de la
flegistino estas vero kaj ke demokrata vivo tie estas
subpremata, la administrantaro de la ripozhejmo estis
plene reorganizata, Ankaii dank' al 1a 1eteroj de 1a
popolo, 1a municipala registaro gustatempe korektis
eraran verdikton de la [ugejo, punis nedisciplineman
policanon kiu insultis urbanon kaj honoris laborantojn
en la registaro, kiuj sinforgese elsavis domojn de
urbanoj en pluvego.

Krom proponoj pri la urba konstrulaboro kaj
kritikoj pri individuaj Iaboranto] en la registaro, la
loganto] sciigas per letero aii vizito al la registaro ankau
siajn petojn por helpo solvi siajn problemojn de ciutaga
vivo. La popolanoj kredas ke ilia urbestro-amiko tre

Guo Sen akceptas en la nomo de Urbestro Peng Gen
60-jaran Feng Kaj, kiu estas ofta vizitonto.

zorgas pri ilia propra intereso. Ja ne vana estas ilia
konfido, ear Ciuj iliaj raciaj postulo] estas plenumitaj.
Ciu kiu petis he1pon por solvi sian veran malfacilon
en vivo, ricevis tion; kaj ciu kiu ne povas pagi por
kuracado de sia grava malsano ricevis senpagan kura-
cadon nur per peto a1 1a Popo1a Registaro. Huang Jun-
huj, kiu suferis gravan cerbomalsanon, ne havis monon
por gin kuraci kaj ne povis dai1rig~sian 1ernadon, estis
tre malgoja. Li skribis a1 1a urbestro por helpo, kaj 1i
tuj ricevis atestilon por senpaga kuracado de koncerna,
fako 1a'<1instrukcio de 1a urbestro kaj monatan sub-·
vencion de 150,000 juanoj por subteni lian vivon.
Nelonge poste, multe bonigis lia sanstato kaj li denove
vizitadis 1ernejon. Nur por solvi tiajn problernojn, Ia
Pekina Popola Registaro elspezis 2400 milion [uanojn.
en 1952.

Urbestro Peng den kaj Vicurbestro] Oang Joi1-ju
kaj U Han persone prizorgas pri la leteroj kaj vizitoj
de gravaj signifoj. C:iuj ili persone respondis a1 iuj el.
la leteroj kaj akceptis iujn el la vizitantoj. La 1aboro de-
la Koresponda Fako estas sub ilia konstanta kontrolado;

Kamarado 8i Kan.. estro de la Koresponda Fako•.
prezentis al mi la laberon de sia fako kun granda:
intereso. Ciutage, tie Ia laborantoj tralegas 1a ricevi-
tajn leterojn kaj akceptadas 1a vizitantojn kun sento
de -karulo. Estas granda gojo por ili vidi la kontentigan
solvon de problemoj kaj la vizitantojn forlasi 1a
Aiidiencejon kun radianta ka] ridetanta vizago. lli,
eiuj arde amas sian laboron kaj bone, gin faras. Ilf
starigis serion da laborsisterno] por garantii, ke neniu:
demando restu sen respondo kaj neniu prob1emo estu:
neglektita. La g~neralaj demandoj aii problemo] estis
de ili respondita] al1 solvitaj en la kuranta ai1 sekvanta.
tago kaj 1a grava] prob1emoj estas transdonataj en 1a
kuranta tago a1 1a urbestro a11 vicurbestroj por
konsidero kaj solvo au ili estas transdonataj a1 la-..
kunsido de Ia fakestroj. Iuj prob1emoj estas solvitaj
de koncernaj fakoj kaj aliaj estas .solvita] de 1a Kores-·
ponda Fako post enketado kaj pristudo.

La nombro de 1eteroj rlcevita] pli 01' duobligis en.
1952 kompare kun tiu en 1951,kaj la nombro de vizitoj
pli 01 ll-·obli~is.Tiu ci intima kontakto inter 1a popolo-
kaj 1a registaro estas plifor tlganta tagon post tago.
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La Blovfornego N-ro 8

Je la lla de marto cijare, granda amaso da laboristoj
kolektigis ci1'ka-.:ila teraso de Ia alta blovtornego n-ro 8
de la Fera-stala Kompanio de Ansan. Du granda] kvin-
stelai ruga] flagoj ondadis super Ia 60 metrojn alta
fornego. Malgranda] flagoj flirtis ee Ia kontrolejoj kaj
oficejoj. Post momento la spirado de Ia unua antomata
blovfornego de Cinio estis komencota. Tiu estis
momento kiun la Iaboristo] kaj teknikistoj de Ansan
Ionge atendis depost la tago, antati ok monatoj, kiam ili
komencis rekonstrui la malnovan, ruirrigitan blovtorne-
gon for lasitan de la japanoj kaj Kuomintang.

Je 10.12 atm. la unua ruga fluo de fandita fero sin
verfis el la spil-truo. Cia okulpika br ilo lurnigis 1a
vizagojn de 1a laboristo]. Estigis f;ojega ak1amado.

Mi staris apud Vic-administranto Ga-.:i, cefo de
konstruado. Jam por multaj noktoj li ne bone dormis,
sed li cstis p1ena de energio. Li guis tiun ci treege in-
tensan vivon. Ekscitite li diris al mi: "Tiu ci estas
granda evento en 1a histor io de Ia fera-stala industrio
de Cinio."

Li klartgis ke en Ia fino de 1952, Ia fandf'ero pro-
duktita en Cinio estis jam 98.9 procento] de Ia plej alta
jarp1'odukto de la estinteco. Nun, kun la funkciado de
la potenca blovtornego n-1'O 8 kaj Ia konstruado de
aliaj, la produktado tuj superos antaiiajn rekordojn.
Tio garantios grandan provizon de fero kaj stalo por
Ia unua kvin-jara plano de Cinio. Jen estas e1stara
atingo de Cina teknologio kaj la sperto akirita ei tie
estos plenplerie utiligata en la konstruado de aliaj
grandegaj aLitomataj instalajoi.

La Blovfornezo N-1'o 8 komencas produkti.

Sju Ci

Certrgite ke eio estis en bona ordo, m rris al lia
oficejo kie Vic-adm.inistranto Cau detale rakontis a1 m.i
pri tiu fornego,

EI la Malnova al la Neva
La originala blovrornego n-ro 8 estis planita kaj

konstruita de iu germana firmo komisiita de japaBaj
imperialistoj en 1939. Teknike, f;i ne estis fierindajo.
Gia produktpovo estis malalta, La japanaj posedantoj
ne klopodis ec pri la plej fundamenta sekurec-antaiizor-
go por la laboristo]. Por ili la vivoj kaj membro] de
Cinoj neniom valoris. Maltermante kaj fermante skort-
aii spil-truojn, 1a laboristo] estis en konstanta dangero
de vundigo pro gaso, brul-varrnega skorio a"li.fandita
metalo. Fakte multaj estis serioze vunditaj. Brulvundo
estis ottato.

En 1945, post Ia venko super Japanio, produktado
eesis. Nu1' la malplena stalskeleto de la fornego restis
post la detruo kaj rabo fare de la forpelrta] japanaj kaj
Kuornintanga] trupoj. La paralizita giganto staris
senfara por ok [aroj,

Hodiatl 1a fornego estas preskaii tute nova. Gi
estas ai1tomate sa1'gata kaj direktata per elektro,
Elektro celita "pafilo" manipulata de malproksima
direktilo estas uzata por sigeli la spil-truojn dum
kelkaj sekundoj; nun la laboristo] ne p1u estas en
dangero de brul-vundigo. La blovon de varma aero al
la forriego provizas nova kaj plibonigita speco de brul-
cambro. Soveti-farita aiitomata registrilo donas

ampleksan, minut-post-minutan registron de la pro-
cedoj okazantaj interne de la fornego. Tio ebligas
la plej ekzaktan direktadon de 1a tuta procedo fari
la fer-mineralon en fanditan metalon.

La blovfornego n-1'O 8 estas efektive tuta kom-
pleksa serio da diversa] instalajoj kaj helpaj pro-
jektoj inkluzive de koakso-fornoj, kemiaj krompro-
duktaj-fabrlko], turbino-blovilo ktp. La solvo de
ciuj kompleksaj problernoj pr'i la efektivigo de tiu]
ci projekto] estas nedisigeble kunigita kun la he1po
de Sovetunio. La junaj desegnistoj plenumis sian
Iaboron la11 unuapasa plano sugestita de Sovetiaj
specialistoj. La plej moderna ekipajo, inkluzive de
aiitornata] masino], venis el Sovetunio. La p1ejparto
de ili estis neniam antatie vidita en Ciriio, tamen cio
ekiris seninterrompe kiam 1a konstruado komencigis.
La katizo kusis en tio, ke antaii la komenco de la
konstruado, la Sovetiaj specialistoj arangis kursojn
por la konstr uanto] por du monatoj kaj depost
januaro cijara ili donis i.ekciojn al la fornego-funk-
ciiganto].

La konstruado de la blovtornego n-ro 8 estis
vere laboro fare de la tuta nacio. Laboristo] venis
el ciuj parto] de la lando por helpi en la konstruado.
Pli 01 170 fabrikoj en dek ok urbo], inkluzive de
Sanhajo kaj Senjang, Tienzino kaj Tajjuan, plenu-



mis mendojn pr i ekipajo de Ia Fer a-stala Kompanio de
Ansan. Multe el tio estis neniam antatte produktita en
Cinio,

Laborkonkurso
Septernbro, 1952, estis notinda monato en la kons-

truado. Le Packonfe1'enco' de la Azia kaj Pacifika
Regionoj estis okazonta en Pekino kaj Oktobro l-a, la
Nacia Tago, estis venonta. La vetero estis pluva sed
svitige varmega. Tio forkonsumis Ia energion de tiuj
pene laborantaj meze de sunbakita metalo kaj energia
konstruado. Tamen ciu Iaboristo volonte partoprenis
la laborkonkurson sub Ia slogano de "Por paco!" kaj
"Tributo al Prezidanto Maii!"

Projekto defiis projekton, grupo defiis grupon kaj
individuoj klopodis por p1enumi produkt-garantion
antan templimo. La konstru-Ioko kie starigis la rugai
standardoj de Ia konkurs-gajninto], estis sceno de p1ej
intensa aktiveco. Je diversaj altecoj sur 1a konstru-
trabaro eirkaii Ia fornego-turo pli 01 800 1aboristoj p1ene
sin okupis pri sia 1aboro. Materialoj seninterrompe
fluis a1 ili. Labor-vicoj sekvas unu 1a alian tie1 precize
kiel Ia horlogo. Laboro estis arangita 1a11horo. La
laboristoj ce ciu stadio de la konstru-1aboro transdonis
sian finitan 1aboron a1 1a laboristoj ce Ia sekvanta
stadio en bonorda procesio. Se unu grupo ne sukcesus
plenumi sian taskon, la 1aboro de I:iuj aliaj grupoj estus
influita. Sed la organizado perfekte funkciis kaj eio
iris efike kaj glate.

La progreso de 1a 1aboro pli kaj pli vigligis, Tiam
Su Mcng-Ian, gvidanto de iu vinktisto-grupo, farrgis
konata tra Ia labor-Ioko. Dum multaj tago] lia grupo
p1enumis kaj superplenumis sian p1anon malgrati pluvo
kaj varrnego. Kiam 1a suno brilis tra 1a pluvo, varmo
kun vaporo envolvis la vinktistojn kiuj laboris interne
de 1a varmega blovtornego enmarte1ante brul-
varmegajn vinktojn meze de Ia fumo de koakso-fajro.
Por igi ilin pli komforta], konstru-trabar1aboristoj sub
sia gvidanto Uang Ceng-li fiksis grandajn tend-tolojn
super iliaj labor-Ioko] 35 metrojn super 1a tero. Poste
ili reiris kaj intensigis sian propran 1aboron por kovri
1a tempon kiun ili uzis por tiu kamaradeca ago.

Su Meng-Ian estis tre aktiva kaj eltrovema kaj ne
satis ripozon. La eefo de la konstru-1aboro ordonis lin
iri hejmen. Li iris sed baldaii revenis kaj denove
Iaborls. "Kie1 mi povas ripozi? Mi ja ne povas dum 1a
1aboro progresas!" Dum nokto li ne povis dormi.
Tamen li ne aspektis 1aca. Li gvidis sian grupon
plenurni sian 1aboron lorige antaii 1a difinita tempo.

Cies spriteco pliakrtgis dum tiu ei septembra
konkurs-movado. Laboristoj sur Ia 1abor-1oko eltrovis
dril-masinon kiu altigis la 1aborefikecon dek ses kaj
duonan oblo]n, P1i 01 250 raciigaj proponoj estis
prezentitaj. Tridek sep e1trovoj estis utiligita]. Ci tiuj
sparis milojn da milionoj da juanoj por 1a stato, kaj
730 1aboristoj ricevis premiojn dum tiu ei rug-flaga
konkurso. Ciu 1aboro estis farita antan la fiksita dato
kaj 1a monata p1ano estis superplenumita Je 13.8
procentoj.

Finfina "Subit-atako"
Kun la komenco de 1a [aro, raportoj pri fina

sukceso alvenis unu post alia. La koakso-fornoj

ek1unkciis en januaro. Poste Ia kemi-fabrikoj komencis
funkcii kaj la fortega turbino-blovilo, kiu provizas la
blovon, estis provata por la unua fojo. Sed ce tiu ~i
fina stadio, Sovetia gaso-specialisto, post inspektado, el-
montris neperfektajon, en la baza arango de la tubaro:
la wanistoj "zorgas la estantecon, neglektas la
estontecon", Li rimarkigis ke en la sekvantaj kel-
kaj jaroj pli da blovtornego] kaj multaj aliaj grandai
fabrikoj estos a1donataj a1 Ansan. Do 1a arango de
fabrikoj kaj insta1ajoj devas ne nur solvi prob1emojn de
la ~stanta stadio sed ankaii prizorgi la estontan
disvolvigon, Li sugestis ke 1a gas-tubaro devas esti
iom translokigata, por ke 1a estontaj konstruanto] ne
trovu ekstran malfacilon kaj la fand-fornego n-ro 8 ne
interrornpu produktadon dum 1a pli novaj blovfornegoj
kaj fabrikoj estos konstruataj.

La dato de la funkciado de la tuta konstruajo estis
jam fiksita. Oni kalkulis ke restis nur dek du tagoj por
reformi 1a tubaron. Sed tiu periodo ink1uzivis tritagan
libertempon por 1a Printempa Festo. Gi estas granda
festo en Cinio kaj multaj 1aboristoj jam mendis vetur-
biletojn por iri hejmen kaj acetis donacojn por sia]
familianoj. Tamen, kiam la 1aboristoj aiidis ke tiu ~i
laboro devas esti farata kaj ke oni postu1as volontulojn,
ili cion f1anken metis. La no~bro de laboristoj sur la
Iabor-Ioko dum 1a Printempa Festo superrs la originalan
takson.

Denove Su Meng-lan trovigis tie, laborante senripoze
tage kaj nokte. Li ne klar igis sian eeeston pretekstante
sendormecon. "La fornego estas mia hejmo,' li diris.
"Kiam 1a 1aboro komencigis, mi diris al mia fi10 ke li
ne sereu min gis mia 1aboro I:i tie estos finita." Tion li
parolis [a ankaii por Ia aliaj laboristoi.

"Subit-ataka" 1aboro dattris por sep tagoj kaj noktoi
ink1uzive la diritan Iiberternpon malgraii nego, Por
kuragigi la 1aboristojn, Ia kultur-sekcio disal1digis
kantojn kaj kuaj ban, rapid-ritmajn kanzonojn, per
specia1e starigitaj 1aiitparoliloj.

Dum Ia 1aboro pri la fornego proksirnigis al 1a fino,
ekscito sur Ia labor-Ioko pli kaj pli Ievigis,

La lasta paso estis ke iu Sovetia e1ektra specialisto
zorgerne ekzamenis, provis kaj faris finfinan algustigon
pri la e1ektraj insta1ajoj. Dum li 1aboris, li k1arigu:
eiun pason de la procedo al 1a rilataj 1aboristoj ka]
teknikistoj. Regula, sisterna studo dattris gis 1a lasta
minuto. Apenaii ripozante en du tago] kaj unu nokto,
tiu ei diligentema specialisto estis finfine kontentigita.

Ce simpla ceremonio, 1a btovfornego n-ro 8 estis
funkciigita. Oni manlpulis la komutilojn. Ru~a l~mo
de montriloj anoncis 1a komencon de produktado kaj 1a
varrnega blovo sin jetis mugante en la fornegon.

Ripetinte multfoje tiun procedon, la laboristoj ee la
fornego perfekte gin p1enumis. Ciu sciis ke li staris ce
posteno de granda honoro.

Vu1kan dio de greka mitologio, estis konata pro sia
lerteco pri meta1-fandado. Sed nun, novaj legendoj
estas kreataj. La homaro jam mastras la sciencon de
meta1urgio. Hodiau, la antikva dio deva~ re~pe~t.i tiuj~
kiuj superas lin en arto--kie1 1a talentai ka] dfligenta]
konstruistoj de la blovfornego n-ro 8 kaj la rekord-
rompantoj edukitaj en progresinta Sovetia tekniko ce
Ansan en nova Cinio.
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Mi Amas Miajn Infanojn

Mi estas 53-jara e1ementlerneja instruistino, kiu
[am servis en ci tiu profesio dum 32 jaroj, kaj nun mi
estas 1a vic-estro de 1a Dua Dependa E1ementlernejo
de 1a Pekina Instruista Universitato. Mia hararo jam
grizlgis kaj miaj okulo] nebuligis, tamen nun mi farig is
pli entuziasma kaj p1i energia en mia 1aboro, 01 kiam
mi estis en juneco.

S-ino Tau estas ciam preta helpi al la gelernantoj.
Jen si parolas al iIi pri la kurantaj aferoj.

E1 miaj 1ernintoj bon-efike kaj utile servantaj 1a
socion, iuj nun jam atingis 1a agon de cirkau 40 jaroj,
kaj miaj 1ernantoj nun ankorau 1ernantaj ce mi estas
nur 7-8-jaraj. Ciutage, kiam mi a1venas 1a 1ernejon,
miaj infanoj ameme alkrias: "Majstrino Tau! Majs-
trino Taii!" etendante a1 mi siajn manetojn kaj rigard-
ante min per nigraj bri1aj okuloj, kvazaii bonvenigante
karulon post longa f'orestado. 'I'iuj, kiuj estis diplo-
mitaj kaj estas nun 1aborantaj en diversaj fakoj, ofte
venas al la 1ernejo por viziti siajn pasintajn geinstruis-
tojn. Cio ci tio donadas , a1 mi p1ezurojn kaj forton.

Mia 1ernejo multe plibonigis kaj sangigis depost
Iiberrgo, Dum 1a kvar jaroj, 1a k1asoj plirnultigis de
18 gis 25, kaj 1a monrimedoj plimultigis sepob1e, 1a
biblioteko nove ricevis pli 01 5,000 ekzemp1erojn da
libroj, kaj krome, aldonigis 5 pianoj kaj p1t 01 2,000
sciencaj instrumentoj kaj biologiaj specimenoj. Tia dis-
volvigo estas ekster niaj pasintaj revoj.

Nova Karaktero kaj Nova Virto de Infanoj
Tamen 1a pli granda progreso elmontrigas en 1a in-

fanoj mem. Tiuj ei geknaboj, agantaj je 12-13 jaroj,
kvazaii grenkreskajoj post printempa p1uvo, preskaii
ciutage impresas vin per sia kreskado kaj progreso,
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sentigas vin pn ia nob1a virto kaj karaktero, kiuj, sub
1a influo de 1a nova socio kaj 1a 1erneja edukado,
gerrnas kaj maturigas tagon post tago,

La por mi ple] neforgeseb1a epizodo okazis en
oktobro Iastjare, kiam 1a infanoj eksciis, ke 1a repre-
zentantoj de 1a Packonferenco de Azia kaj Pacifika
Regionoj baldaii vizitos nian lernejon, Ili ciu] tiel-'
g'ojegis, ke unu a1 1a alia ili transdiris 1a novajon, ili
zorgeme ankoraiifoje ba1ais 1a [am ciam puran 1erne-
jan gardenon. Kie1 ardan bonvenigon ili donis a1 1a
reprezentantoj, kiam tiuj a1venis! Iu knabo, norni-
ganta ~jau Htiang, ec sin kasis en 1a klascambro kaj
atendis gis kiam 1a reprezentantoj estis forirontaj, tiam
li aperis kaj donacis a1 unu el 1a reprezentantoj sian
koramatan meda10n.·Kie1 ili arde amas pacon, amas
~a homojn kiuj 1uktas por 1a afero de paco!

La infanoj, en sia] pensoj, jam konscias pri la
amindeco de 1a liberigita Cinio, kaj tial ili multe in-
teresigas pri 1a gravaj okazajoj en1andaj kaj internaciai.
Dum libertempo ekster 1a kursoj, oni tre ofte povas
vidi tian scenon: infanoj de ma1superaj klaso], kun 1a
gazeto "La Junaj Geknaboj" en 1a manoj, insiste pete-
gas 1a iristr'uistCin) ojn aii iujn superk1asajn lern-
antojn: "K1arigu ankoraii unu paragrafon, nur unu,
mi petas!"

Kolektivismo kaj spirito de interhe1po jam pro-
funde enradikigis en 1a menso de 1a infanoj. Ili scias
ke objekto apartenanta a1 1a publiko devas esti
zorgeme amata kaj protektata, kaj ili volonte donas
siajn proprajn amatajn 1udilojn, por ke eiuj kune 1udu.
Koncerne 1ernadon, ili ne nur klopodas mem akiri
bonan rezu1taton, sed ili, eiu 1a11sia kapablo, inter-
he1pas unu 1a alian, por ke ciuj kune progresu sam-
takte. Tial, 1a rezultato universa1e altigis. Tiun ci
semestron, e1 1a 1,100 1ernantoj en 1a tuta 1ernejo,
trovigas nur 12 1ernantoj kiuj ne sukcese trapasis la
ekzamenon, en 15 k1asoj e:iuj trapasis, ka] la lernantoj
en 1a sesajara k1aso B ee: atingis tian bonan rezu1-
taton en ses kursoj, ke neniu el ili gajnis malpli 01 4
poentojn.

Respekto al la Individueco de Infanoj
La germado ka] kreskado de 1a novaj karaktero

kaj virtoj de 1a infanoj nenie1 estas la sekvo de ia ajna
deviga modeligo: sed male, ili ja estas 1a rezultato de
1a penoj faritaj de ni pedagogoj, kiuj alte taksas kaj
taktike f1egadas 1a individuecon de infanoj. Tiu punkto
p1ej klare evidentigas en 1a progreso de 1a sesajara
k1aso B.

La sesajara klaso B estis nove fondita en la
aiituno de 1951. La 1ernantoj en tiu k1aso devenis de
diversaj k1asoj, inter ili estis ke1kaj eksterordinare
petolemaj infanoj kiuj tre amis fabriki fantaziajn
peto1emajojn por okazigi konfuzon air malordon en 1a
klascambro. Ofte dum 1eciono, apena11 1a instruistino
Iegis 1a unuan frazon, ili serce sekvis per 1a dua. Iu
infano ec malice petolis Ms tia grado, ke li kun1igis per
skarpo siajn kruron a1 1a tablo, kaj, respondante de-



mandon de la instruistino, li sajnigis falon pro la
.starigo, tiel igante la klason ridegi.

La klas-direktantino, Zang Sou-pu, estas nova
diplomito el la Pekina Instruista Universitato. Si ne
'llenkuragi~is pro tio, nek ti timigis Ia infanojn per
puno. Si multe penis por ilin kompreni, kaj patrine
prizorgis ilin, por tiel starigi la korligitecon inter si
mem kaj la infanoj. ~i ankatt bone direktis la junajn
pionirojn, el kiuj §i eltrovis iujn bonajn lernantojn,
starrgante ilin kiel imitendajn ekzernplojn kaj gvidajn
elementojn por la tuta klaso, kaj sekve, memkonscia
<iisciplinemo kaj la kolektivisma interhelpemo kaj re-
ciproka amikeco inter la inf'anoj iom post iom kul-
'turig'is.

Si perdis neniun okazon doni al la infanoj
'bonajn lecionojn per vivecaj faktoj. La : 1-an de
oktobro, 1951, Liti Mej-jun, knabineto en tiu klaso,
suprenir is la Tjan'an-pordegon por prezenti al Pre-
zidanto Mau florbukedon dum la granda parado de
la Nacia Tago; post tio, instruistino Zang postulis, ke
§i faru raporton antati la klaso pri tiu ci okazo kaj
pri sia tiama sentimento. Kiam la knabineto
rakontis, ke Prezidanto Matt faras komplimentojn al
ili ciuj, la tuta klaso ekzaltigis, Zang senprokraste
kaptis la okazon, dirante al la infanoj ke tiu gloro
ne nur apartenas al Liu Mej-jun sola, sed gi estas
komuna gloro de la tuta klaso, kaj ke ili devas multe
pli bone peni, por ne malesperigi Prezidanton Matt.
Emociiginte pro tiu ci parolo, la infanoj, unu post
la alia, starlgis antatt la portreto de Prezidanto Maii,
kaj [ur is ke ili nepre bone ekzercos siain korpojn,
bone ellernos la lecionojn, kaj bone observados la
disciplinon.

La sesajara klaso B estas nun la plej bona klaso
en la tuta lernejo. Nur du el la klasanoj faris
malpli rapidan progreson; tamen ili, per la helpo de
la samklasanoj, ankail glore "por tis la rugan kol-
tukon" Ie la cijara Junio-Unua (Ia Infantago) , Ili
ne nur interhelpas inter si mem en lernado kaj
vivado, sed ankaii helpas la samlernejanojn de aliaj
klasoj. Oni ofte vidas ilin rakontantaj historietojn
al infanoj de ma!superaj klasoj. En la patriota
higiena kampanjo ili helpas siajn gefratetojn balai
iliajn klascambrojn. Instruisto Cen, mia malnova
kolego, foje diris: "Dum mia longa instruista kariero
de 30 [aroj, mi [a nur konstatis, kiel ofte la infanoj
de pli superaj klasoj turmentas tiuin de la malsupera]
klasoj, kaj kiel ofte la lastaj denuncas al la instruistoj
pro tiuj kvereloj; kaj nun en la infanoj mi vidas la
belan perspektivon de nia nova Cinio!"

Alte Estirnataj Popolaj Edukantoj
Travivante tiujn ci felicajn tagojn, mi ne povas ne

rememori la mizeran vivon antan Iiberigo, precipe 1a
suferadon kattzitan de la reakcia Kuornintanga regado
kiu revenis post la ok-jara [apana kruela okupado.
Tiam la varprezoj ciutage suprensaltadis, kaj la
instruistoj, same kiel la Iernantoj, baraktis en malsato.
Ciumatene kiam okazis la "matenkunveno" sur la
sporta placo, pli 01 dek lernantoj svenis post kvaron-
horo. Kaj ankaii mi mem svenis kelkfoje ce le estrado
en la klascambro. La organizajo de progresema] ins-
truisto] ne kuragis publike agadi; ekzistis nenia ga-
rantio al ilia profesio. Tial ili nur fuse plenumis sian
laboron, neniom konsciante sian respondecon. Ili ofte
korpe punis la senkulpajn infanojn pro sia malbona
humoro. Se okazis ke la instruisto forestis pro mal-

sano, la infanoj prenis tion kiel "bonan novajon" kaj
bruege petolacis.

La muro inter la instruisto] kaj la lernantoj [am
estis forlavita de la ondegoj de Ia tajdo novepoka.
Nun la infanoj nin estimas, la socio nin respektas, kaj
la popola registaro nin prizorgas kaj garantias al ni la
laboron. Nia salajro estas sufica por vivteni 4-5
familianojn. Al tiuj, kiuj havas pli multe da famili-
anoj por vivteni, .la registaro donas subvencion laii-
kape. Ni guas "publikan kuracadon", okaze de mal-
sano, 1a registaro pagas por ni 1a kostojn de kuracado
kaj la labor-anstatatianto estas pagata per la lerneja
kaso. Por akuso oni havas 56-tagan forpermeson,
ricevante sian plenan salajron. Unu e1 miaj kolegoj,

Meteorologia observatorio de Ia gelernantoj en la
dependa Iernejo.

Gaii Cing-gl1o, ce sia eksigo pro maljuneco, ricevadas
65 pocentojn de sia salajro kiel pension. Alia, U S'u-
jun, havis dunaskitojn antaii nelonge, kaj tuj ricevis
150 ki logramojn da rizo kiel subvencion. Si emocie
~imarkis: "La popola registaro cirkaiias nin per
favoro. Tio ei estas absoluta neeblajo en la pasinteco."

Ni ekhavas nian propran organizon-sindikato de
instruistoj. La sindikato direktas nin en studo, en
plibonigo de nia labormaniero, kaj, entreprenante por
nia bonstato multajn aferojn kiaj infanvartejoj ktp.,
helpas nin solvi la malfacilojn en ciutaga vivo.·

Ke la instruistoj estas malestimataj kaj ignoratai,
jam estas afero historia, Mi mem kiu estas nur
ordinara elementlerneja instruistino, havis la gloron
esti asignita eeesti la Internacian Konferencon por
Infano-Protekto kiu okazis lastjare en Vieno, kaj e:ijare
mi elektigis reprezentanto por la Dua Tutlanda Kon-
ferenco de Virinoj. Cio ci tio estas ekster nia pasinta
songo,

Mi arde amas miajn infanojn. Mi arde amas mian
laboron. Mi dedicos mian tutan energion al la nobla
afero eduki la junan generacion. Mi kredas ke
mia laboro kontribuas al la konstruado de nia patro-
lando kaj al la afero de mondpaco.
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Dum dek sinsekvaj tagoj ekde la 2-a gis Li elmontris, ke Ia sindik.atoj povas ludi "

ll-a de majo, en la grandioza palaca halo specialan rolon en siaj respektivaj landoj, en

"

HiIaj-}en, en Pekino, kunsidis la 7-a Tutcinia kapitalistaj, koloniaj kaj duonkoloniaj landoj, i
Kongreso de Sindikatoj. lukti por ekonomia politiko baziganta sur vasta I

I La Kongreson ceestis entute 813 delegitoj, komercajo-intersango, por tiel kontrai1i la ne-, _

t
reprezentantaj la 10,200,000sindikatanojn de kunlaborecon en ekonomio kiun la imperiistoj "-t

la tuta lando. Inter la delegitoj krom Han-oj, nun praktikas. Goroskin, cefo de la Sovetunia _
trovigis ses aliaj nacioj. En tiu ci Kongreso, delegacio, emfazis: "La alianco kaj amikecoi ili ciuj esprimis la decidemon, ke ili nepre inter la grandaj eina kaj Sovetia popoloj estas I

, luktos por la plenumado de la unua kvinjar- elstare signifoplena en la luktado por mond- _--.
, plano, por la industriigo de Cinio kaj por la paco, demokratio kaj prcgreso." Al ciuj ci

i paso-post-pasa transigo al socialismo. paroladoj la tuta halo tondre aplaiidis, "
Post du tago] da generala kunsido, la Kon-

"

Invititaj ceesti la Kongreson estis la de- greso iris en grupodiskutojn. Dum la generala ,-
legacio de la Monda Federacio de Sindikatoj, kunsido, Laj Jo-ju, Cef-sekretario de la

I
la delegitoj el 20 landoj de Eiiropo, Azio, Tutcinia Federacio de Sindikatoj, faris rapor- 1-
Australio kaj Afriko, ktp. entute 105 personoj. ton, kaj ankaii parolis ee la Kongreso multaj

La unuan tagon de la Kongreso, kamarado fremdlandaj delegitoj, kaj multaj sindikataj ,! Liii Sau-ci, Sekretario de la Centra Komitato reprezentantoj kaj labor-modeloj el la diversaj I
I de . la Cina Komunista Partio, parolis en la regionoj de Ia Iando. En sia raporto Laj Jo-ju

nomo de la Cina Kompartio. Montrinte donis gustan takson al la rezultatoj akiritaj
la taskojn por la cina laborista klaso dum la dum la pasintaj jaroj depost la 6-a Kongreso II grandskala ekonomia konstruado, karnarado en 1948, resumis la pasintajn spertojn kaj I

, LiU akcente diris: "La eina laborista klaso, elmontris la taskojn kaj gvidajn principojn de I
, krom sursultr igi la suprediritajn neeviteblajn sindikatoj en la epoko de ekonomia kon-

taskojn enlande, devas ankaii batali por la struado. I
'.- solidareco inter la laborista klaso de la tuta La Kongreso elektis novan gvidan or- "

mondo, gi devas, sub la gvidado de la ganizon por la sindikato] de la tuta lando-i Monda Federacio de Sindikatoj, batali kune nova Plenuma Komitato de la' Tutcinia I
, kun la Iaborista klaso de ciuj landoj kaj Federacio de Sindikatoj (kiu konsistas el 99 ,
- la progresema homaro por la defendo de membroj, kun Laj Jo-ju kiel la prezidanto) .
, mondpaco kaj sekureco." Salutleteroj al Prezidanto Mau, al la Cinaj "
I Sekvante parolis Louis Saillant, Cefsekre- Volontuloj en Koreio, kaj al la Monda Federa-
, tario de la Monda Federacio de Sindikatoj, cio de Sindikatoj estis unuanime aprobitaj ,

l
' salutante la Kongreson kaj la cinan laboristan en la Kongreso. I

klason en la nomo de Ia 80,000,000laboristoj Tiel fermigis la historia kunveno, kiu .

I kiuj unuigas sub la standardo de la M.F.S. simbolas solidarecon kaj progreson, ,,+._,.. __..,..__..,..__.".._'~..-.c~~_~_~_c~;.
Survoje al Kinejo

(da';:'rigo de p. 143)

"Ne, neeble, mi iros hodiau kun mia frato al la
parko, Jen estas tiom da kunlernantoj, kial Ia elekto
guste falas sur min? ~i iru al la aliaj kamaradoj kaj
parolu afable kun ili. Oni certe konsentos."

La dua infano respondas rapide:
"Vi volas diri: 'Kamaradoj, hodiaii mi iros ludi

kaj mi iros vidi kolorfilmon, tial mankas al mi tempo
por servi al la popolo, Bonvolu servi tiun ci fojon
anstataii mi. Vi nepre ne iru al la kinejo a11promenu
kun via frato en la parko. Vi devas bone tion fari
por mi! Mi jam lasas gin al vi! Jen estas via opinio.'

"O! Mi ne povas argumenti kun vi. Agu kiel
plaeas al vi! Finfine Hunjo estas ja sola ci tie kaj
neniu vidas kion t.i faras. Se si farus malbone, oni ne
deprenos de si poentojn pro sia konduto, se bone, 5i
ankau ne ricevos premion .... "

Nun multe da infanoj krias unuvoee kontraii li.
"Ha, vi ne indas la titolon de juna pioniro!

Direktoro Cen diris al ni: 'Ec se neniu estas apude,
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vi devas fari eion la11 la devo de juna pioniro kaj
labori bone gis la fino, kvazaii vi estus observata de
dek okuloj kaj alcelata de dek fingroj.' Nia Hunjo
estas tia infano."

Hunjo pensis:
"Prave, mi estas tia in!ano. Mi nepre trovu

Kamaradinon 'Oang Fen antaii la deka!"
• • •

Sekve ankati eifoje Hunjo ne sukcesis vidi "La
Malgrandan ~ardeniston."

Sed Hunjo estas tre goja, car 5i fine trovis Kamara-
dinon 'Oang Fen-ja iu onjo, ec pli aga 01 panjo.

Okazis tiamaniere. Hunjo ekzamenis la notlibren
atente kaj vidis tie kelkajn adresojn. si provis Ia plej
proksiman. Neniu hejme. Do si turnis sin al alia,
tie oni telefonis al multaj lokoj por serei Onjon 'Oang
Fen kaj fine sukcesis, Onjo 'Oang Fen alvenis. Si
varme kaj intime premis la manetojn de Hunjo kaj
ne sciis kiel esprimi sian dankemon.

"Amiketo, vi ankorair ne diris al mi vian nomon."
"Ano de la Korpuso de Junaj Pioniroj," respondis

Hunjo.



i i uu ~au-ci gratulas la Kongreson en la
norno de la Centra Komitato de la Cina

Komunista Partio.

La Kongreso solene malrerrnigis en Hiiajjeri-halo, kie proklamigis
tondigo de la Popola Respubliko de Cirrio, 1949.

La Sepa T utcinio
Kongreso de Sindikatoj

okazinta de la 2-a gis la ll-a de majo
markis novan stadion en la historio

de la eina laborista movado.

Louis Saillant, generala sekretario
de la Monda Federacio de Sm-

dikatoj, salutas la Kongreson.

Sindikataj delegitoj el So-
vetunio prezentas al la Kon-
greso grandan rugan stan-
dardon kun brodita portreto
de Stal in kaj la surskribajoj:
"Vivu la Nedetruebla Arni-
keco inter la Sovetia kaj
Cina Popoloj" kaj "Unu igu
Laboristoj de Ciuj Landoj".



La pli 01 cent mi1 interhe1paj infanzorgaj grupoj en la
vilagoj donas bonan zorgon al la infanoj dum iliaj

patrinoj partoprenas produktadon.
Pekinaj junaj pioniroj en la granda derrC!Jl

de H

~N P0PO
Malsato, frosto, pesto, mra
sorto por la infanoj de la I
Cinio! Sed nun, la burgon
pli bonan prizorgon pri ilia 11

de la ~enerala pli,aJ

Regula ekzamenado pri la sanstato de la infanoj
de Pekina infanvartejo.

Atenta studado pr i la maiz-
plantajoj propramane plantitaj
donas al la lernantino intereson

pri agronomio.



Post plezura ekskurso la junpioniraj trumpetistoj
vokas siajn gekamaradojn por hejmeniro .

•tracio por paco kaj demokratio je la Unua
'fJt 11953.

lNOJ
A

CINIOLA
to, analfabeteco-kiel terura
laboranta popolo en malnova
I de Ia eina popolo guas eiam
trpa kaj spirita disvolvo sekve
1&0.de la vivnivelo.

Fabrikoj, rninejoj kaj diversaj ekspozicioj estas
vivaj lernejoj por 1a cinaj infanoj. Lernantoj

vizitas 1a Pekinan Masinfabrikon.

Amo a1 1a patrio. amo 21 12
popolo, amo al 1aboro, amo a1
scienco, amo al publika pro-
prajo estas iervore prikantataj

de Ia cinaj infanoj.



iite de Ia minacoj de la usonanoj, korea militkaptito
venas kun kepo de Ia Korea Popola Armeo surkape

kaj kun Ia korea naciflago enmane.

•ntaii sia foriro, Usonaj kaptitoj espri-
ias sian dankon por Ia hurnanisrna
.aktado de la korea-cinaj mi litkaptitejoj,

Coja celebro 'pr'i Ia hejmeniro de
la Usonaj kaj alilandaj malsanaj
kaj vundita] militkaptitoj estis
arangi ta de la korea-cinaj antori-

tatoj.

Rememorante pri Ia kruelaj turmentoj en la Usonaj
militkaptitejoj, la revenantaj cina] volontuloj ne plu
povas sin deteni de ploro antaii Ia akceptantaj kama-

radoj.

La Intersango de Malsanaj
kaj Vunditaj Militkaptitoj
Donis novan ateston pri la falseco de la

Usona "humanismo" kaj pri Ia vera hu-

manisma traktado al Ia militkaptitoj fare

de la korea-Hnaj fortoj .



Novtipa Elektrejo
Daj Jan-njan

En Nordorienta Cinio, pli 01 cent kilometrojn for
de ~enjang (Mukdeno) situas la urbo Fusin kie nun
starigis novtipa hejtpova elektrejo-Fusin-elektrejo,
kiu liveras povon al fabrikoj kaj lumon al urboj. Tio
estas plua ekzemplo de la brilaj sukcesoj en la

~.!5g!1omiakonstruado en nia lando.

En tiu ci elektrejo staras kelkaj altaj kaj dikaj
malvarmiga] turoj kaj grandaj fumtuboj el kiuj
ellasigadas griza fumo en la altan aeron. Komplek-
saj retsimilaj elektraj dratoj etendigas al diversaj
fiankoj. La plej admirinda estas la moderna ekipajo
en tiu ci elektrejo. La tuta produkta procedo estas
plenumata per plej novaj airtomata] instalajoj. La
kaldronegoj de Fusin-elektrejo neniam bezonas
purigon. 'I'rovigas en la elektrejo kompleta ekipajo
por moligi la akvon. Post scienca procedo la akvo
farigas norme pura kaj ~i tute ne estigas kalkan
kruston en la kaldronego.

Multaj sekuriga] instalajo] garantias al la masmoj
dattran sendangeran funkciadon ec dum akcidento. La
kaldronego en la elektrejo havas tiel eksterordinare
altan efikecon, ke se la liverado de akvo interrom-
pigus dum tridek sekundoj, la akvo en la kaldronego
tute forvaporigus pro bolado kaj tiam la granda
kaldronego eksplodigus. Kiel neimageble mallonga la
daiiro de tridek sekundoj estas! Se la akvopumpi lo iel
malfunkcios, oni tute ne povos senprokraste gin reordigi.
Sed tiuokaze, alia aiitornata akvopumpilo tuj funkcios
kaj liveros akvon anstataii la unua kaj la kaldronego
daure funkcios glate.

Sur ciu cenero de la produktado trov igas multaj
aiitomataj registriloj kiuj registras de tempo al tempo
la staton de la produktado. La sistemo de atitomatai
signaloj transdonas facile, rapide kaj klare la gvidojn
pri la produktado.

La aiitornatigo de la masinoj ebligas la malpliigon
de la mastn-direktanto]. En la laborejo de turbino
trovigas pli 01 dek cefaj kaj helpaj masinoj, sed
g'enerale ilin direktas nur kvin personoj,

Alia trajto de la novaj instalajoj estas la perfekta
sekuriga arango por la laborantoj. Super ciuj partoj
de la masinoj, movantaj aii en kiuj fluas elektra
kurento, estas metitaj protektaj kovriloj au protektaj
retoj por ke la direktantoj ne povu ilin tusi, Plie, sur
la tero malsupre de eiu malalttensia komutilo oni metas
kaucukan izoligan tapison. Pro tio, ec se Ia komutilo
hazarde difektigas kaj eligas elektron, la manipulantoj
ne renkontas dangeron, La ekstero de ciu] elektraj
aparatoj estas konektataj kun la tero, sekve, se iu el
ili ditektlgas, la Iaboranto] ne estos elektro-frapataj.

Oni komencis konstrui Fusin-elektrejon ekde
decembro, 1951, kaj gi liveras elektran povon ekde la
21a de septembro, 1952. Tiu ci novtipa, moderna
elektrejo povas stari fiere apud kiu ajn plej moderna
"lektrejo en la mondo. Kaj estas mirinde ke gi starigis

sur la tero de nova Cinio k:iu fondigis nur antau tri
jaroj.

La naskigo de tiu ci novtipa elektrejo montras al
Ciuj la nekompareblan superecon de popoldemokratia
soci-sistemo; ~i montras al ciuj la talentan sagecon kaj
Ia grandan krean kapablon de la eina popolo,

Ni devas precipe mencii ke la naskigo de tiu .:i
elektrejo ne estas efektivigebla sen la grandanima
helpo de Sovetio.

La tuta ekipajo en tiu ci elektrejo estas la ptej
nova produktajo el Sovetio. Nia amiko havigis al ni
la plej bonan ka] plej progresintan ekipajon. Jen ni
rakontu nur pri la instalado de la nova filtrilo de Ia
turbina generatoro:

En angusto de Ia lasta jaro, Fusin-elektrejo estis
ce la fino de la instalado. duste en tiu tempo, Bopolov
kaj Aleksandro, Sovetiaj specialistoj helpantaj Ia
instaladon, subite ricevis planon de la plej novtipa
filtrilo de turbina generatoro, kiun sendis la Moskva
Turbinofabriko. Krome, venis ankaii telcgramo kiu
sciigis ke tia progresinta sperto estas baldai1 disvastigota
en Ciuj elektrejoj tra la tuta Sovetio, kaj ke ili volas
gin rekomendi al la eina popolo. La Sovetiaj
specialistoj Iaii la alsendita desegno faris senprokraste
planon pri la reinstalado de la filtrilo. Tiam kelkaj
cinaj kadroj pensis: "La Sovetiaj masino] jam estas
pli bonaj 01 tiuj nun uzataj masino] el la imperialistaj
landoj. Kial do ni ankorati bezonas la anstatauigon?"
Sed la Sovetia specialisto, Bopolov, diris: "La Sovetiaj
masino] estas ja la plej progresinta] en Ia mondo.
Tamen se ni ne reformus la filtrilon Iail la plej nova
desegno, tiu ci turbina generatoro estus malpli pro-
gresinta 01 tiu en Sovetio. Car nia devo estas helpi
Cinlon konstrui per la plej progresinta tekniko, sekve
ni volas fari la progresintan filtrilon ankoran pli
progresinta, por ke gi estu same progresinta kiel tiuj
en Sovetio!"

Finfine, la filtrilo de la turbina generatoro estis
reinstalita Iaii la nova plano. La nova filtrilo havas la
avantagon ke ~i povas filtri la lubrikoleon kun pli alta:
efikeco. Plie, oni povas de tempo al tempo forigi Ia
fecon de la lubrikoleo sen la bezono haltigi la
generatoron ka] pro tio, la sekura funkciado de la cefa
lagro de la turbina generatoro estas garantiata kaj la
vivo de la generatoro estas multe pltlongigita.

Ne nur Sovetio liveris al ni la plej progresintan
ma'iinon, sed ankatr la Sovetiaj specia1istoj instruas la
plej progresintan teknikon al la Cinaj laboristoj kaj
la administraj kadroj, por ke ili mem posedu la plej
progresintan teknikon kaj povu mem administri tiun
ci plej modernan elektrejon.

Dum la instalado de la masino] la Sovetiaj
specialistoj instruas la cinajn laboristojn pri multaj
progresintaj metodoj por la instalado. Ekzemple, por
instali la grandan kaldronegon kiu estas alta kieF.
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Angulo de Fusin-elektrejo

kvinetaga dorno, 1aQ Ia ma1nova metodo en Cinio, oni
devas starigi la stalplatojn kaj ilin kunigi pecon post
peco. Tia metodo postu1as mu1tan 1aboron en alta Ioko,
kio faras 1a 1aboron tre dangera kaj malrapida. Sed
1a Sovetiaj specia1istoj instruis jenan metodon por
instali 1a ka1dronegon: unue, la tuto de la kaldronego
estas dividata en kvar partojn kaj Ia sirrnoplatoj,
stupetaro kaj ba1ustrado estas fiksataj kiam 1a kvar
partoj ankorair kusas sur 1a tero; poste, la kvar partoj

Impresoj
Cioja Majo

Trans la montaron, al Lhasa venas printempo.
Denove estas majo. Antaii la pordo de Daga";J-templ0,
meze de 1a urbo, Ia "princina saliko";' kiu simbo1as 1a
historian intiman r ilaton inter 1a Tibeta kaj Ia Han-a
popoloj, sin vestas en f ref a verdo. Florantaj pomo-
arboj, abrikoto-arboj kaj persiko-arboj be1e ornamas 1a
urbon Lhasa, donante la impreson de printempo en
Suda Cin io.

Antati du [aroj, guste en tiu ci varrneta printempa
monato kun bonodoro de floroj, 1a 'I'ibeta popolo re-
venis al 1a granda familio de 1a nacioj en nia patrio,
kaj komencis 1a novan kaj esperoplenan vivon.

Tiu ci urbo, situanta sur 1a altebenejo en la Meza
Azio, estas p1ena je gojo. La ruga kvin-stela standardo
de Ia Cina Popola Respubliko flirtas en la printempa
zefiro. Geknaboj en brilkolora] vestoj dancas kaj
kantas sur Ia p1aco. En 1a arbara gardeno ekster la
"urbo promenadas bele vestitaj nobeloj, bele ornarnitaj
-virinoj kun ombre1etoj en siaj manoi, kaj ankaii 1amaoj
vestitaj en rug ai lana] teksajo]. En la cirkaii-urbo
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estas starigata] kaj kunigataj formante tutan kaldrone-
gon. Nur per tio oni povas spari duonon de la tempo
bezonata de la ma1nova metodo. Dum la instalado, 1a
Sovetiaj specialistoj instruis al 1a eina] laboristoj okdek
naii progresintajn spertajojn,

La Sovetiaj specialisto] montras mirindan paciencon
kaj zorgemon kiarh ili instruas la Cinajn laboristojn.
Ili preparas 1ecionojn latt la kulturnivelo de 1a
Iaboristoj, Ili donas a1 ili 1ecionojn en difinitaj tempoj.
Ili klarigas ciun problernon ~is 1a laboristoj fine gin
perfekte komprenas. Tia1 ili ofte devas ripeti la
k1arigon por certa prob1emo ses ati sep fojojn. Krom
12. 1ecionoj 1a Sovetiaj specialistoj ankaii ofte gvidas la
1aboron por ke 1a laboristoj 1ernu el praktiko.

Por la unua fojo ve1disto Cang Hung-seng vcldis""
tie1 grandan kaldronegon kie1 ci tiun en Fusin-e1ektrejo.
Plre, li neniam antaiie vidis la Sovetian progresintan
metodon de e1ektra ve1do. Kiam li komencis ve1di 1a
unuan kaldronegon, 1a Sovetiaj specialisto] ciamaniere
instruis al li 1a novan metodon ~is kiam li atingis 1a
saman nivelon de veldtekniko kie1 Sovetiaj specialistoj.
Kiam 1a dua kaldronego estis ve1data, Cang Hung-seng
jam memstare laboris per la Sovetia progresinta metodo
de e1ektra veldo. Nun li farigis gvidanto de pli 01
kvardek ve1distoj, instruante Ia progresintan teknikon.

'Sub 1a edukado de la Sovetiaj specialistoj, multaj
Iaboristoj, kiuj funkciigis ma1novan generatoron, kaj
nove a1venintaj junaj lernantoj kaj karnparano], farigis
progresintaj laboristoj funkciigantaj 1a novtipan
e1ektrejon.

La novtipa giganta Fusin-elektrejo fiere staras sur
Ia tero de nia 1ando, kaj servas por Ia grandskala
ekonomia konstruado de nia patrio kaj por la plibonigo
de 1a popola vivo en nia 1ando. Ci provizas dum 1a
tuta jaro tiom da povo per kiu oni povas produkti
219,000,000 sakojn da faruno.

•prl Lhasa
Fang De

multaj urbanoj starrgas tendojn, en kiuj ili drinkas kaj
dancas kun siaj familianoj, guante Ilbercielan vivon.

Kiel la Urbo Aspektas
La Iogeia kvartalo de Lhasa estas en 1a nordorienta

parto de 1a urbo, kie logas dudek nau mil logantoj.
En Ia sudorienta parto de la urbo logas la nobeloi,
oficiroj kaj rica] komercistoj. La Tibeta Loka Re-
gistaro sidas en Ia Dagau-templo, kiu estas eirkaiiita
per Iarga strato, en 1a formo de kvadrato. Tiu estas
la fame-konata Okangula Strato-e-la .komerca kaj
financa centro de Lhasa. Sur tiu ci strato estas butikoj
posedataj de 1a Han-oj, Tibetanoj, mohametanoj, kaj
ankaii de Nepa1aj komercistoj, kiuj enmigris tien jam
antaii longe.

Pasigu duontagon sur la Okangula Strato, kaj vi
[am konstatos la komercan prosperon de Lhasa. Homoj
a1venas al Lhasa el eiuj anguloj: pastisto] vestitaj en pelto
kun aroj da Tibetaj bovoj portantaj lanon aii kremon;
kamparanoj kun grupoj da azenoj portantaj hordeon
kaj brul-lignon; kaj ankatt tiuj kun aroj da muloj por-



tantaj teon, venanti de Sikang. Acetinte la bezonatajn
necesajojn, la pastistoj kaj kamparanoj, kontente kaj
klakigante la vipojn, reiras al siaj hejmoj kun siaj
-sargbesto].

La aspekto de tiu ei urbo sangigas ciutage, Oni
estas konstruanta la unuan kinejon en la Tibeta his-
torio, brut-seruman fabrikon kaj lernejon por kadroj.
Multaj novaj domoj ape-
ras sur la farmo "la Unua
de Atlgusto," kiu situas 4
kilometrojn de la urbo.
Granda akvobarilo estas
konstruata sur Lhasa-
rivero, kaj en la kamparo
aperis multaj irigaciaj
f08aroj.

La Elementa Lernejo
En la pejzaga loko en la nordokcidenta parto de la

urbo situas la Elementa Lernejo de Lhasa. Ci fondigis
je la 19-a de [ulio, Iastjare, lat1 la soifa deziro de la
Tibetanoj kaj per la helpo de la kulturaj laboranto]
kiuj alvenis Tibeton. La lernantoj nornbrigas pli 01 600.

La Iernejestro estas Su-
gjang Budao -la Vic-
"Majstro en Sutro'" de la
Dalaj-lamao. El la 23
instruistoj 10 estas mo-
nah-oficiro], 10 estas laik-
oficiroj, kaj 3 estas
"GeSi"-oj t.e. tiuj, kiuj
estas eminentaj en la
studo de sutro) , La Iingvo
uzata en la lernolibroj
kaj en instruado estas la
Tibeta. .

Miloj da Tibetanoj,
P. L. A.-anoj kaj tek-
nikistoj plene sin okupas
je. laboro. Ciutage ekde
mateno gis sunsubiro, oni
vidas sur la ebenajo arojn
da Tibetaj bovoj kaj

- azenoj, portantaj stonon,
kalkon ai1 sablon, sur la
soseoj kondukantaj al la
urbo. La ledoboatoj en
Lhasa-rivero farigas pli
aferoplenaj pro la transportado de konstruaj

La Dalaj-Iamao (dekstre) kaj Pancen Ngoertehni

Potala-Palaco

materialo].

La ora tegmentpinto de Potala-palaco, kiu situas
sur Potala-monto ne malproksime okcidente de la urbo,
pornpe brilas sub la suno. Tiu ei dektrr-etaga gran-
dioza konstruajo kun blanka muro estas la palaco kie
la Dalaj-lamaoj tradicie logas. Dum la lastaj du jaroj
tie okazis du gravaj historiaj eventoj.

En la vintro de 1951, je iu postnega serena tago
kiun li elektis kiel la plej bonaiiguran, la Dalaj-lamao
akceptis en sia loga palaco Generalon Cang ding-u, la
reprezentanto de la Centra Popola Registaro, kaj Gene-
ralon Cang Gilo-hira, la komandanto de la Cina Popola
Liber iga Armeo al Tibeto. Li ankaii invitis ilin
kune kun multaj akompanantaj oficiroj rigardi
kaj promeni tra Ia bela palaco. La gard-
antoj-lamaoj en ciu palacodomo faris pre-
gon por la vizitantoj. La du generaloj
agante lai1 Ia Tibeta moro, prezentis en ciu
palacodomo "hada"-on (peco da silkteksajo,
kiun oni prezentas ce renkoritigo kiel dona-
con por esprirni altrespekton) .

Pr intempe de 1952, Pancen Ngoertehni"
revenis al Tibeto el Cinghaj. Je la 4-a horo
p.t.m., la 28-an de apr ilo, la Dalaj-lamao
kaj Pacen Ngoertehni-s-Ia du gvidantoj de
Tibeto, surtronigts en la plej alta etago de
la Palaco, kaj konsultigis pri la plano por
rekonstrui Tibeton. La fendo katizita de la
imperiistoj ekde 1923 inter la tibetanoj tiel
nuligis. La multjara sopiro de la Tibeta
popolo jam efektivigis. La 50,000 Ioganto]
de la tuta urbo-s-Iamao] kaj Iaikoj-s-samvoce
aklamis tiun felrcan okazon. Forte sonis
ilia kanto: "Amikigis Dalaj kaj Pancen
Ngoertehni, kiel felica tempo al ni!"

6,000 pat-ojn da argento al

La Iernejo estas en-
tuziasme subtenata de la
Dalaj-lamao kaj la vasta
logantaro - eu monahoj,
cu laikoj. La Dalaj-lamao
ec donacis sian arbar-
gardenon situantan prok-
sime de la lernejo kaj

la Iernejo.
Mi vizitis tiun lernejon je la Nacia Tago lastjare.

di agrable kaj profunde impresis min. En la muzik-
cambro iu knabino estas ludanta orgenon, dum aliaj
geknaboj hore kantas lat1 la melodio. Sur la placo,
la geknaboj estas farantaj diversajn sportojn. Mi
pensas, ke tio estas nur la komenco de la felica. vivo
por la Tibetaj infanoj,

Sano anstatau Malsano
Pli 01 unu fojon mi ai1dis la diron de tibetanoj ke

pasinte la arnbaii bordoj de Lhasa-rivero ne estis belaj,
sed tre strangaj lokoj. La fakto estas tia: antan la
Iiberigo en Lhasa ciujare superregis endemioj, kaj pro
manko de kuracistoj kaj medicinaj rimedoj, tre ofte
la familianoj portis la malsanulojn al la bordo de

Strato antaii Potala-palaco



Lhasa-rrvero, kaj lasis ilin al la sorto. Se ili mortis,
oni [etis la kadavrojn en la riveron.

Post sia alveno en septembro 1951, la Cina Popola
Liberiga Armeo gvidis la Iogantojn batali kontraii 13
morto. ~limbaritaj riveroj estis dragitaj, multjare
akumulitaj ruboj estis forigitaj, kaj publikaj necesejoj
estis konstruitaj. La milit-kuracistoj de PLA inokulis
la logantojn kontraii diversaj epidemioj senpage.

Se oni malsanas, li ne plu estas forlasita ce la bordo
de Lhasa-rivero, sed ricevas senpagan kaj zorgan kura-
cadon, u~ kusas en komforta malsanlito en la Popola
Hospitalo. Ci tiu hospitalo alportas al la tibetanoj
grandan felicon. Iu malsanulo de sifilisa artikito
resanigis post kuracado. Li estis tiel goja ke li dankis
la kuracistojn per danco. Maljuna pastisto Cideng, kiu
blindigis antati longe, regajnis sian vidpovon post kura-
cado. Li dankeme premis la manon de la kuracisto
kaj diris: "Miajn oku1ojn donis al mi Prezidanto Mau
kaj vi!"

Juneca Maljunulo
Atiaeagu estas unu el la Tibetaj amikoj nefor-

geseblaj al mi.

Tiu <'.i sendenta, blankhara maljunulo estas fame-
konata poeto kaj historiisto en Tibeto. Dum la regado
de la 13-a Dalaj-Iarnao (Ia nuna Dalaj-Iamao estas la
14-a), Ii servis por 20 jaroj kiel "Kancin" (titolo de
grava altranga monah-oficiro ce la Dalaj-lamao, kies
ofico estas prizorgi la sekretariajn laborojn laii la volo
de la Da1aj-lamao. Nun li estas tibetlingva instruisto
en la PLA, kaj guas altan respekton. Li estas verkanta
historion pri imperiisma invado al Tibeto por eduki
la junan generacion.

Mi kaj du aliaj artistoj lin vizitis dufoje. Ciufoje
Ii akceptis nin fervore. Li parolis al n i pri la Tibeta
historio, vivece priskr ibante la ruzecon kaj kruelecon
de la imperiistoj. Kaj poste li, rakontis al ni his-
toriojn de la brava batalado de la tibetanoj kontraa
la imperiista invado. Dum la elokventa parolado, tiu
ei fervora patriota maljuna instruitulo ernociigis, kaj

laiite kantis: "Levigul homoj kiuj ne volas esti sklavoj
... " la Cina Nacia Himno, kiu ciam tiel kuragigas la
einan popolon al batalo por sendependeco kaj libereco.
Kiam li parolis pri la de li propraokule vidata, ciam
disvolviganta nova rilato inter la nacioj post la Iibertgo,
kaj pri la ciam pli felica vivo kiu alvenis al la tibetanoj,
li denove goje kantis la kantojn "UnuitJo estas Eorto"
kaj "Oriente RutJas sun' ", kiujn li lasttempe tradukis
en la Tibetan lingvon.

Miaj kunuloj petis lian kritikon pri iu pentrajo kiu
prezentas la intiman unuigon inter la Dalaj-Iamao kaj
Pancen Ngoertehni sub la saga gvidado de Prezidanto
Maii. La maljunulo, por esprimi altan respekton lau
la Tibeta etiketo, unue prenis la pentrajon, levis gin
super sian kapon, ceremonie pregis, kaj fine li diris sian --
opinion.

Ciufoje kiam ni adiatris, li intime prernis niain
manojn kaj diris: "Se trovigus sanco diru al Prezid-
anto Maii ke mi, Anaeagu, pregas por lia Iongdaiira
sano."

Tio estas la vortoi, kiujn ni estas komisiitaj trans-
diri al Prezidanto Mai1 ne nur de Aiiaeagu sola, sed ja
ankaii de eiuj popolanoj de la tuta Lhasa kaj la tuta
Tibeto.

En la sepc jarcento, la eina imperiestro de Tang-
dinastio edzinigis sian filinon, Princino Oen-ceng, al
la Tibeta princo. Per tio la ekonomia kaj kultura
interfluo inter Tibeto kaj la Patrio multe vigli~is.
Oni diras ke la saliko estis propramane plantita de
Princino Oen-ceng.

2 Amba'u la Dalaj-Iamao kaj Paneen Ngoertehni (ankau
konata kiel la Pancen-Iamao) estas la estroj de la du
sektoj de Lamaismo en Tibeto. tar en Tibeto kaj
religio kaj politiko estas en unu potenco, tial i~i
estas samtempe gvidantoj en politikaj aieroi. Estas
tia kredo en Lamaismo, ke eiu Dalaj kaj Pancen estas
la reenkorpif:ulo de la anta'ua memo. La nuna Dalaj
estas la dek-kvara kaj la Pancen, la deka.

3 Sutro-budaisma sankta skribo.

Kasita Arttrezoro Malkovrita
Jang J01l

--Skizo pri la Festo de Popolmuziko kaj Popo!danco;--

La ci sube priskribita okazintajo estis senpre-
cedenca en la cina historio. Pli 01 tricent popolaj
artistoj reprezentantaj dek naciojn-c-pastist-muztkistoj
kun ceva1kapaj kordinstrumentoj en siaj brakoj el la
stcpo de Interna Mongolio, Sinkiangaj kantodancistoj
kun broditaj capetoj uzbekaj, kamparan-dancistoj en
b1ankaj roboj de Ia korea nacio el la Nordoriento,
veteranaj kantistoj de montkantoj el la montaraj re-
gionoj de la Sudokcidento, infanaj artistoj kun rugai
koltukoj el la tropika Hajnan-insulo, k. a.-venis de
eiuj anguloj de Ia lando al Pekino, la popola cefurbo
de la epoko deMaii Ze-tung. Partoprenante en la
Unua Tutlanda Festo de Popolmuziko kaj Popoldancoj
arangita de la Ministerio de Kulturo de la Centra
Popola Registaro, ili faris seninterrompe posttagmezajn
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kaj vesperajn prezentadojn por ok tagoj komence de la
l-a de aprilo, 1953.

Tiuj ok tagoj estis tre altvaloraj en la arta
historio de Cinio. Kiel longe kasita] trezoroj mal-
kovritaj kiujn oni prirakontas en legendoj, niaj po-
polmuziko ka] popoldancoj montris eksterordinare
rican enhavon kaj mozaikan belecon. Sed nur post
sistema kaj organizita elfosado estis akirita ci tiu re-
zultato.

En la komenco de ei tiu [aro, la Ministerio de
Kulturo organizis kaj ekspedis cirkati ducent famajn
muzikolaborantojn kaj dancolaborantojn de Cinio,
inkluzive de Daj Aj-ljan, Li Ling, Li Hiian-gi, k. a.,
al diversaj lokoj tra la tuta lando por enketi kaj elfosi
popo1an arton. Dum pli 01 unu monato, ili iradis de



grandaj urboj gis foraj montvilago], trapasante tra
dudek ses provincoj kaj du ai1tonomaj regiono] ka]
kontaktante kun sennombraj ricaj artformoj kasita] en
la vivo de la popolo dum centoj da jaroj. Iufoje en
.i,\,J... vilago de Kiangsi-provinco, ili rimarkis antikvan
dancon 1udatan de kamparanoj-Tjaii-no,· eble unu e1
la Sori':isto-dancoj kiuj jam ekzistis en ~oi1-dinastio
antaii pli 01 3,000 jaroj.

Samtempe, en la unua tagdeko de marto, pli 01
dudek provincoj kaj urboj okazigis sub la gvido de
respektivaj kulturaj administrantaj organizo] festojn
de popola arto. S01e tiun de Liaiitung-provinco parto-
prenis Cirkau kvincent artistoj ka] en la prezentado
ili revivigis mu1tajn popolkantojn ka] baladojn kiuj
jam cesis disvastigi antan kvindek jaroj. En Ia festo
d:e-- Pekino, Ia monahoj el naii monahejoj prezentis la
muzikan heredajon de Tang-(618-906 p, K.) kaj Sung-
(960-1276p. K.) dinastioj konservatan en la monahejoj
-1a Budaismaj Kantoj.

En cifoja renkontigo de popola] artistoj estis
1uditaj pli 01 cent zorgeme elektitaj, simp1aj, sanaj, kaj
de Ia granda popolamaso satata] muzikaj kaj dancaj
pecoj. Post Ia prezentado fare de Ia altnive1aj spertaj
artistoj, tiuj artaj pecoj, kiuj clkreskis inter Ia po-
polamaso kaj transdonigis, disvolvigis kaj plirici~is de
generacio al generacio, p1ene manifestis la karak-
terizaJojn de nia popola arto.

Unu el la karaktcrizajo] estas Ia bata1emo kaj kon-
tratistaremo de la popolo kontraii subprerno kaj mal-
Iuma regado. Prenu la de tutlanda popolo satatan
Leondancon kie1 ekzernplon. c. estis 1udata de 1a po-
pola] artistoj el Hunan-provinco kaj prezentis 1a luk-
ton de heroo kontrati 1eono. La 1eono, pro Ia supereco
de la dancarto de Ia du dancistoj kiuj kune 1udis la
1'010n, jen kuris tien kaj reen, jen saltis dekstren kaj
ma1dekstren, kaj jen alte a1saltis a1 la bravulo, kun mal-
Ierrnegata, sangon soifanta buso, unuvorte, kie1 reala
sovaga besto furiozanta. Kaj Ia heroo sentime iris
renkonte a1 1a vivoriskanta 1ukto kun tia eksterordi-
nara trankvileco, braveco kaj takto ke li finfine venkis
1a 1eonon, simbo1ante ke 1a subpremata kaj eksp1uatata
popolo finfine gajnis venkon super perforteco.

La sarna temo estis priskribita ankaii en Ia Danco
de Herooj de Kuangtung-provinco. Tiu danco pri-
skribas Ia 108 popolajn heroojn en Ia fame konata
rakonto: Ciuj Homoj Estas Fratoj. Portante mal-
Iongajn armilojn sur siaj dorsoj kaj tenante bastonojn
en sia] manoj, la herooj pasis kaj dancis samtempe,
farante necedeman kaj obstirian 1ukton kontraii la
tiamaj regantoj. Krome, la Spaddanco de la korea
nacio de la Nordoriento ankaii prezentis Ia sarnan
heroan bata1emon de kamparanoj kontratt bienuloj,

Spite kie1 tiranaj la reakciaj regantoj estis, la po-
polamaso gemanta sub Ia peza subpremo de feiidismo,
havis p1enan fidon pri la venko en la batalo por brila
estonteco kaj telica vivo. Tre multaj pecoj pritraktis
ci tiun temon. Inter ili la p1ej e1stara estis la Oktona
Harmonw de ~ansi-provinco kiun konsistigas ok
muzikiloj: serig" ", giian** tamtamo, tamburo, k. a.
La Oktona Harmonio estas la ple] tatata orkestro de
la vasta kamparanaro de ~ansi-provinco, kiun ili povas
aiiskulti tage kaj nokte por ke1kaj tagoj sen1ace. Sed
en Ia ma1nova socio, tiaj elstara] artistoj estis rigardataj
kie1 Ia plej ma1noblaj homoj kaj iliaj idoj malper-
mesataj de la reakciaj registaroj fari@i statoficistoj ai1
komercistoj. La muzikpeco La Triumfo ludata cifoje
estis dekomence en tie1 viva takto kaj alta kadenco

ke sainis al 1a ai1skultantoj ke ili vidus 1a proksimi-
gantan, triumfe. revenantan popolan armeon en siaj
majestaj kolonoj kun brilaj flirtantaj flagoj, kaj aiidus
la tintojn de armiloj, kaj hufofrapojn kaj b1ekojn de
cevaloj, kaj fine ili vidus Ia majeste marsantan, triurn-
fokanton kantantan armeon pasantan sur 1a vojo plena
de bruego] de tamtamoj kaj tamburoj, bonvenigate de
la huraantaj homamasoj ce ambaUf1ankoj de Ia vojo.

Alia karakterizajo de nia popola arto estas ke gi
guste, vivece, profunde kaj arte spegulas kaj per
rcalismo traktas la tre abundajn agadojn de la popolo
-vivo, amo kaj 1aboro. Muzrkpeco] prezentantaj ci
tiujn temojn okupis tre grandan proporcion en la tuta
programo.

La Papiliokapta Danco de Ia Nordoriento kaj la
Paperdraka Danco de Hunan-provinco estas arnbau
dancoj kiuj priskribas amon de gejunulo]. La maljuna
artisto, Li Uen-cing, p1ene esprimis 1a naivan, gojan
animstaton de [unulo kaptanta papilion sur floranta
kampo en printempo. La Paperdraka Danco priskri-
bas junulinon kiu flugigante paperdrakon en gardeno
atendas la alvenon de sia amanto. Dum la dancado Ia
61-jara maljuna artisto, Ljau Cun-san, elmontris tre
vivece kaj de1ikate Ia profundan animstaton de dek-
okjara junulino en sia unua amo. En Ia malnova
socio, li estis iufoje enkarcerigita por kvardek ok tagoj
pro la 1udo de ci tiu satata de popolo danco.

La popclo amas la naturon: matenrugo, sunsubiro,
pluvetado, negblovado, pejzago, p1antajoj, ondanta
rnaro, aii vasta kampo. Cio ei tio vekas en ili sen-
timentan ekscrtigon. Ekzemp1e, la Diversspecaj Birdoj
Ricevas Aiidiencon de Fenikso hore 1udata de la po-
po1aj artistoj e1 Hupej- kaj ~antung-provincoj per

Susrre: Oktona Harmonio
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diversaj muzikiloj estas imito al pepoj de diversaj
birdoj per blovinstrumentoj, manifestante Ia gajecon de
Ia birdoj en la naturo.

La cina popolo estas speciale fame konata pro sia
laborerno. Ili arde amas laboron. Ci tiu nobla kvalito
plene manifestigas en la popola arto, La Fiskaptado
ludata de artistoj de Caugo'li, urbo sur Ia marbordo de
Kuangtung-provinco, per tamtarnoj kaj tarnburo] re-
flektis per muziko la laboron de fi3kaptistoj. La tam-
buristo Cjou Hoti-Sang kiu jam havis kvindekjaran
sperton en tamburado povas akordigi tamburmuz ikon
kun muziko de diversaj aliaj muzikinstrurnentoj. La
Takor-tumco de Interna Mongolio estas danco kiu
priskr ibas la easistan vivon en la pastista regiono. La
modulanta tono de eevalkapa kordinstrumento ludata
de a1'tistoS'e1'asi pentris la aspekton sur Ia stepo de
Interna Mongolio.

Frue en 1942 post la parolado] faritaj de Prezid-
anto Maii ce la Literatura kaj Arta Kunsido en Jen'an,
popola arto jam ricevis konside rinde altan takson kaj
ankaii atingis certgradan sukceson, ekzemple Ia 1'e-
ordigo de tiaj artforrncj kiaj [angodanco, tafitamburo,
k. c.

Tamen, grandskala, planita kaj sistema reordigo
de popola arto, unu el niaj kulturaj heredajo], estas
ebla nur dum la paca, konstrua tempo post la Iiber igo,
En la malnova socio, la popola arto estis ege malesti-
mata de la reganta klaso. Multaj popolaj artisto]
farigis almozpetantoj vagantaj de loko al loko. La
emancipo de ili kaj ilia arto estas ebla ankati nur en
la nova socio.

Dum la Festo, la Ministerio de Kulturo orgamzrs
pli 01 okdek specialistojn en la laboro de muziko kaj
dancoj kaj star'igis studfakon por bone studi Ia pc-
polan arton, diskutante kiel korekte koni kaj Ierni gin,
kiel for igi la supersticajn kaj postigintajn elementoi!1
en gi miksitajn, kaj kiel cerpi Ia bonajn kvalitojn el
Ia malnova popola arto por plir icigi sian propran
laboron.

Samtempe, la popolaj artistoj de ciuj regiono] kaj
"nacioj ankaii sin organizis en grupojn kaj Ciutage ili
reciproke rigardis siajn prezentadojn, diskutis ka]-
lerriis, au' respektive invitis koncernajn Iiteraturajn kaj
artajn laborantojn por okazigi kunsidojn. Kiam ili
rigardis Ia ludon de la Pekinaj artai grupoj, ili ankaii
profunde sentis ke multaj el la popola] artajoj anko~
bezonas pr ilaboradon kaj plialtigon sub Ia helpo de la
profesiaj art-laboranto] por akceli Ia disvolvigon de
la popola arto kaj plir icigi la kulturan kaj artan vivcn
de la popolo,

La Festo fe1'mig-is je Ia 14a de aprilo, Sed gi estis
nur Ia nova ekiro de la disvolvigo de muziko kaj dan-
COjen nia lando. La slosilo por malfermi la trezoreion
de .popola arto estas jam trovita kaj en la estonteco
ankorau multe da aliaj br ilantaj gemoj en ei tiu granda
trezorejo retrovigos unuj post la aliaj.

• Pestojorpela danco

"~eng: eina harmoni1co el bambua tubetaro kun
busblovilo ee la ma!supra parto. GZZan: Speco de-
cina hobojo el simetria ligna tubo kun ses truoj kaj
duobla langeto.

Lca
Cen 'I'ing-jou

Laii la luna kalendaro, la kvina tago de la kvina
monato en ciu jaro estas la Drak-boata Festo de Cinio.
Tiu estas unu el la plej malnovaj kaj grandiozaj festoj
de Ia cina popolo. Kune kun Ia Prjntempa Festo kaj
Aiitun-meza Festo, gi forrnas Ia tr i grandajn .festojn
de la tuta jaro,

P1'o Ia antikveco de tiu ci festo, oni ne havas
rimedon por trovi gian veran originon. Laii la plej
disvastigita onidiro, Ia festo devenas de la rernemoro
pri Cju Juan>, granda poeto kiu naskigis antaii pli 01
du mil ducent naddek [aro] kaj tre amis sian patr ion
kaj popolon. Cju J-~an estis nobelo de la regno Cu,
unu el la sep potencaj regno] dum la periodo de la
Militantaj Regnoj (403 a. K.-221 a. K.) kaj kies teri-
tor io konsistis el kelkaj provinco] en Ia baseno de
J'angzi-r-ivero. Unue li guis la konfidon de Ia rego de
Cu kaj decidis Ia politikon de la regno, sed poste la
1'ego kredis nur al Ia malfideluloj kaj ekzilis tju JUan.
Sekve de tio internaj kaj diplomatiaj atero] estis tute
fusita], la regno preskaii falis pro la superruzo de alia
potenca regno, Cin, kaj la popolo ankati multe suferis
sub Ia subprernado de la frernda lando. Emociigite
p1'o miskonfido de la 1'ego kaj la malfelica stato de
sia lando, Cju Juan ve1'kis multajn poemojn. Je la
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kvina tago de Ia kvina monato en la jaro kiam Ii estis
62-ja1'a, ne tolerante vidi mem la defalon de sia lando,
Ii sin [etis en Milo-riveron norde de Cangsa kaj finis
sian tragedian vivon. ta1' Iia tuta vivo estis dedieita
al lia lando kaj popolo, Ii estas rememorrgata de Ia
vasta popolo generacion post generacio, La br ilaj
verkoj postlasita] de Ii farigis Iiteratura trezoro de
tinio. En tiu ei [aro okazas la 2230a datreveno de Iia
morto kaj la Monda Pac-konsilo [am decidis pr i la re-
mernortgo de tiu ci granda patriota poeto ,en mondskalo.

En la festotago drak-boatoj bele ornamitaj paf~is
tien kaj reen sur multaj riveroj kaj Iago] en Cinio,
partoprenante en Ia festa konkurso, La sonoj de cim-
baloj kaj tamburo] sur boatoj kaj sur riverbordoj
respondas unu Ia alian; la eksplodoj de krak-f'ajrajo]
audigas jen sur Ia akvo, jen meze de la homamaso.
Oni povas imagi ke en tio restas ioma bildo pri la
penado de Ia tiama popolo por trovi la kadavron de
Cju J'iian. Sed nun, pro Ia antikveco de tiu evento,
gaja humoro anstatauas la iarnan melankolian atmos-
feron.

En Cinio, okaze de preskaii ciu festo, oni preparas
specialan mangajon kaj la D1'ak-boata Festo ne estas
escepto. 'Zungzi'-glueca rizo envolvita en speco de



bambu-folioj kaj bolkuirita-
estas aparte pretigita mangajo
por tiu ci festo. En iuj lokoj
oni jetas tian mangajon en

-tlverojn. LaQ malnova legen-
do, post kiam ~ju Juan sin
dronigis en Milo-rivero, Iia
edzino ofte jetis mangaion
tien kiel oferajon al Ii. Por
ke la drakoj ne forkaptu la
oferajon, si envolvis la rizon
per bambu-folioj kaj Iigis gin
per diverskolorajsilkfadenoj
kaj poste [etis gin en la akvon,

-eal', - lau onidiro, la drakoj timas bambu-folion kaj
diverskoloran silkfadenon. Sed, lau alia legendo, oni
[etis tion por nutri la drakojn, dezirante ke ili gin
mangu anstatati-Ia kadavron de Cju Juan.

En la mateno de tiu festotago, ciu] hejmoj enf'iksas,
apud la pordo, akoron kiu simbolas spadon kaj artemi-
zion arangitan' en la formo de tigro. Ce la muroj kaj
cambro-anguloj oni versas kalkon kaj orpimento-vinon.
Sur Ia festa mangotablo ofte vovigas, krom 'zungz i',
vino kun orpimento a'i1 akoro kaj kukoj kun desegno
de vermoj kaj serpentoj.

Okaze de tiu festo virinoj okupigas pri sia speciala
laboro. Ili faras etajn tigrojn el silkajoj au silk-
fadenoj, "fadenon de longviveco" el diverskoloraj
silkfadenoj kunligantaj etajn Iudi lojn, au "kvin feli-
cojn" el paperotonditaj Iagenarioj, vesperto], ktp. kiujn
ili pendigas sur la koloj de infanoj. Lati onidiro, eio
ci tio esprimas la deziron de longviveco al la infanoj.
Pro la vasteco de la teritorio de Cinio, tiuj ci moroj
iom varias en formo Iati regiono.

Kompreneble, tiu] kiuj plej g'ojas estas la infanoj.
Multajn tagojn antaii la festo, ili jam kalkulas per
siaj fingretoj kiam gi alvenos, Car en tiu tago ili
ne nur havas bonajn mangajojn kaj surmetas belajn
vestojn, sed iliaj gepatroj ankaii aeetas por ili interesajn
ludilojn. La knabinoj surportas ankaii fresajn a'L1arte-
faritajn florojn el flanelo kaj parfumpaketojn.

Nun neniu povas klarigi cu tiuj tradiciaj moroj
kiuj daiiris por kelkaj jarmiloj havas la saman originon
aii kion ili signifas. Oni diras, ke akoro-spado kaj
artemizio-tigro forpelas malbonajn kaj malvirtajn
spiritojn. ~ar ~ju Juan mortis pro la subpremado de
malbonaj malvirtuloj, la antikvuloj opiniis, ke tiu tago
estas maltelica tago kiam diversaj fispiritoj senbr idigas.
Tiaj moroj kiel versado de kalko, trinkado dc
orpimento- ati cinabro-vino kaj surportado de parfum-
paketoj sajnas enhavi en si Ia ideon pri desinfektado
kaj malsano-antaiizorgado, car post la Drak-boata Festo
la vetero farigas pli kaj pli varma kaj malutilaj in-
sektoj kaj mikroboj multoblrgas. Do, el tio estas klare
videbla ia higiena kutimo de Cinio en la antikva tempo.

Post la Iiber igo, tiu gaja kaj vivoplena sceno de
la malnova festo restas sama kiel antaiie, Pro la paso-
post-pasa plialtigo de la popola viv-nivelo, la koopera-
tivoj, bazaroj kaj mangajo- kaj frukto-vendejoj en
diversaj lokoj estas plenplcnaj de klientoj kelkajn
tagojn antatt tiu festo. Se oni ne pretigus sufiee da
provizoj, multaj homoj ne akirus siajn festajn man-
gajojn.

Estas nature ke ne trovigas multe da homoj kiuj
ankoraii kredas ke diversaj diabloj kunvenas kaj ke

oni bezonas akoro-spadon kaj arternizlo-tigron por
forpeli malbonon kaj malvirton. Higieno jam farigis
cies ciutaga praktiko kaj oni faras higienan laboron
ne nur okaze de la Drak-boata Festo. Krom kalko kaj
orpimento-virio, aldonigis Ia desinfektajoj D.D.T.,
tcnolo, ktp. B.C.G. bovin-vakcino, kontraildifter ia sero,
kaj aliaj jam anstatairas "fadenon de longviveco" kaj
"kvin felicojn." Sed junio estas tempo kiam la rizo
estas transplantita en la sudo kaj plejparto de Ia tritiko
estas rikoltita en la nordo kaj la terkulturistoj ne
havas laboron dumtempe. Cu tiu ne estas konvena
ternpo por la terkulturistoj kiuj konsistigas pli 01 80
procentojn de la cina popolo ripozi kaj iom gui post
diligenta laborado? Ili vidas la prosperigantajn junajn
elkreskajojn, la rican frukton de sia laboro (cio ci tio
far igis, post agrara reformo, ilia propra posedajo kaj
ili ne plu ilin oferas al Ia bienuloj). Kial ili ne
esprimas sian gojon sin amuzante okaze de tiu festo
kiu estas poezia kaj plena de belaj Iegendo] kaj
rakontoj?

La ciria] popolanoj neniam forgesas tiujn homojn
kiuj kreas kaj protektas ilian felicon dum tiu gaja
festo. 'I'ial, krom la malnovaj kutirnoj, la liberigita
cina popolo aldonis novan programon por Ia Drak-
boata Festo. En diversaj lokoj tra Ia tuta Cinio oni
faras specialan arangon favore al la familianoj de la
batalantoj en servado au jam mortintaj. Al ili la
konsol-grupo] (konsistantaj generale el strataj au..
vilaga] logantoj kaj Ia laborantoj de distriktaj aii
vilagaj registaroj) , tenante flagojn kaj akompanate de
la muziko de cimbaloj kaj tamburoj, sendis la 'zungzi',
kino- kaj park-biletojn ktp. donacitajn de la registaro
kaj adresas intimajn konsolojn. Al ili ankati multaj
vendejoj memvole vendas artiklojn je pograndaj prezoj
por ke ili guu pli bone tiun gajan feston.

En tiu ci jaro, pro la decido de la Monda Pac-
konsilo memorigi Cju J'iian, la Drak-boata Festo
sendube farigos pli grandioza. Oni okazigos memor-
kunvenojn en multaj lokoj, krom la tradiciaj kutimoj
kelkrniljaraj, Multaj kleruloj, kiel Ceng Cen-to, estro
de Ia Literatura Kolegio de Pekina Universitato kaj
al iaj, publikigos artikolojn pri Cju Ji1an. "Cju Juan",
fama teatrajo verkita de S-ro Kuo Mo-jo estos denove
prezentata. La malnova Drak-boata Festo disradios
novan brilon. Tio stimulos la tutmondan popolon
valorigi la kulturan heredajon de la homaro kaj tiel
plifortigi ilian decidernon akiri mondpacon kaj defendi
kulturon.

* Detalan priskribon pri Cju Juan la leganto bonvolu.
legi p. 105-106 de la maja numero de tiu ei gazeto.
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Survoje al Kinejo
t1ang Tjan-ji

Hunjo supremris strattramon. ~i iris por rigardi
Ia kolorfilmon, 'La Malgranda ~ardenisto.'

Ciuj tiaj kunlernantoj jam vidls gin. ~i prezenti-
f\is en marto de la kuranta jaro. Sed tiam Hunjo
malsanigis pro la tiel nomata 'gripo' kaj panjo ne
permesis sin iri al la kinejo.

~i ofte aiidis la kun1ernantojn babiladi pri 'La
Malgranda ~ardenisto.' Ju pli ofte ~i aiidis, des pli
ardis sia deziro vidi ~in propraokule. Sed oni ne scias
kien tiu filmo vagadis. ~i eiam atendis kaj atendis.

Iun tagon-s-sabaton, tio estas, hierai:i-ekaperis en
gazeto la anonco pri 'La Malgranda ~ardenisto': je la
naiia matene de dimaneo, prezentota nur unu fojon.

~i fine gisatendis! Cifoje panjo donis al ~i Ia
permeson.

~i staris en la tramo. ~ia vizago rugi~is kaj svitis,
'Senpacience si rigardis tra la fenestron.

La stratoj estis trafikplenaj de homoj, La tramo
'kurts nerapideme, sonorigis g'entile kaj montris nenian
-malpaciencon:

"Flanken, he flanken!"
"Restas ankoraii tri stacioj .... " kalkulis Hunjo.
Iu onjo tiris sm per la mano, ear [us trovigis libera

-sidloko apud ti. Hunjo ridetis al la onjo kaj sidigis
·obeeme. ~i ekvidis sur la benko libreton kun leda
kovrilo-kajeron el ne binditaj folioj kiu servis kaj
kiel monsaketo kaj kiel notlibro. Tian ankaii pacjo

"bavas. Sed tiu ei ne estas bruna, sed hele flava. ~i
·demandis:

"Cu gi apartenas al vi, onjo?"
"Ne, ~i ne estas mia."
Hunjo levis la libreton kaj kriis:

"Kies notlibro? Kies?"
Sed neniu deklaris sin kiel ~an posedanton, Iu

maljuna ocjo diris:
"~i certe apartenas al tiu kamarado kiu jus

malsupreniris."
Tiam pluraj voeoj Iaiite vokis tra la fencstroj:
"He, kamarado, vi postlasis ion en la tramo!..c~.

Kamarado!"
Ankati Hunjo Ievis la libreton ee Ja feriestro:
"Ocjo, ocjo!"
Versajne tiu ofjo ne aiidis. Li jam supreniris la

trotuaron kun nigraleda paperujo sub la brako. Li
haltis momente kvazaii pensante pri io kaj denove iris
orienten.

"Mi portos gin al )i."
~i boris sian vojon tra la hornamaso kaj desaltis

de la veturilo, kiam la biletisto estis jam fermonta la
pordon.

La tramo ekmovigis. Ce la fenestroj paroj da
okuloj }etis zorgeman rigardon al Hunjo kaj la strat-
tramo jam preterrapidis tondrante.

Hunjo staris ce la vojrando kun la notlibro en la
mano. ~i staris sur piedpintoj kaj serce rigardis, iris
sur la trotuaron kaj staris refoje sur piedpintoj por
rigardi. Sed si ne povis trovi tiun ocjon. ~i kuris
kelkajn pasojn orienten kaj supren saltis por' rigardi
ankorattfoje. Same vane.

~i estis kuronta ree, sed hezitlsr
"Cu mi denove estas tiel malkvieta ke mi fu~as la

aferon?"
Efektive, se vi kvietigus vin ka] rigardus

eiudirekten vi [a povus rimarki, ke iu iras malrapide
trans la strato kun nigra-Ieda paperujo
sub la brako kaj nun turnas sin al la
sudo.

Laiiaspekte li tute ne konsciis ke li
perdis sian notlibron. Li ekvidis, ke iu
knabino kun ruga koltuko kuras post
li-

Trovinte la nomon de la perdinto sur la bileto, Hunjo cerbmnas
kiel trovi ilin.
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"Ocjo, vi ion perdis!"
Li haltis kaj gapis konfuzite.
Hunjo metis ambatt rnanojn post la

dorso, penis reguligi sian spiradon kaj
demandis:

"Vi }us forlasis la strattramon?
Bonvolu kontroli, kion vi perdis."

Tiu ocjo promenigis la rigardon sur
sian korpon kaj fiudirekten. Li pal-
pebrumis kaj cerbumis momente kvazaii
sercante solvon de enigrno, Poste li
rrgardis .al Hunjo kvazaii dirante:

"Bonvolu eldiri, mi konfesas, ke mi
malvenkas."

"Cu vi perdis ian notlibron?"



"Notlibron?" Li transdonis Ia ledan paperujon, kiu
estis sub la maldekstra brako, al la dekstra mano kaj
trasercis la maldekstran poson,

"Nu, gi estas tie ci. Ne perdita. Rigardu jen!"
"Eble ankorati alian vi havas?"
"Ne, mi havas nur tiun ci."
Hunjo embarasigis:
"Tio signifas, ke la notlibro apartenas al alia ocjo!"
i';i turnis sin kaj forkuris.
"He, amiketo!" Tiu ocjo ekmemoris pri io kaj

haltigis sm, "Mi forgesis diri dankon al vi. Kvankam
la notlibro, kiun vi trovis, ne apartenas al mi, tamen
mi devas esprimi mian dankemon."

Hunjo torturnigis kaj kuris. Kien? Ec §imem ne
klare sciis.

Kia infaneco!
Kiam S1 estis infaneto, ;;1 efektive agis iom

malkviete. Instruistino Cen parolis pli 01 unufoje kun
panjo pri tio. Nun, la somera libertempo finigis kaj
si jarn iris en la kvinajaran klason. Tio signifas, ke si
estas lernantino de la superaj klasoj kaj oni povas
rigardi sin kiel grandan-nomi sin granda ne estas tute
guste, kompreneble, sed almenair §i povas esti kon-
siderata kiel granda infano.

Granda infano faras cion ordeme, escepte kiam
oni havas ion tre urgan por plenumi-ekzemple kiam
oni iras rigardi belegan filmon.

Nun si ekmemoris la parolon de instruistino Cen:
"Hunjo, vidu kiamaniere vi devas agi? Unue pr i-

pensu kun atento."
Ciam okazis tiel: ju pli maltrankviligis Hunjo,

instruistino Cen montris sin des pli aplomba kaj sia
tono sonis des pli kvieta. Estas tre mirinde, ke tiam
ankaii Hunjo trankvi ligls kaj ne plu konfuzigis kiel
antaiie.

Do pripensu.
Kie forlasis la strattramon tiu ocio, kiu perdis la

notlibron? Tion §i ne sciis. Unuvorte li ne estis tro-
vebla ce tiu ci haltejo, Do--

"Mi portos la notlibron al la lernejo .... "
Ne, preferinde al la ci-tiea sub-policejo. Tio be-

zonas maksimume kvin minutojn.
Sed ne estu tro rapidema. Antaii cio rigardu en

Ia notlibron, kaj vidu, kio trovigas tie.
Sur multaj pagoj estis densdense skribitaj vorto].

Kompreneble gi estis notlibro kaj por laboro kaj por
lerno, same kiel tiu de pac]o. En la kovr il-poso
trovigis fasko da bankbiletoj. Hunjo elprenis la bank-
biletojn kaj intencis ilin kalkuli, subite heleblua paper-
slipo falis flirtante sur la teron. Ci estis enir-bileto.

"Kia enir-bileto?" Sed tio ne estis indikita. Nek
la loko. Sur gi ronda blua starnpo frapis la okulon,
sed la surskribon "i ne scipovis decifri. La dato-
hodiaii. Tempo-la deka matene. "Nur validas por unu
persono. Ne transdonu gm al alia!"

Ce la angulo trovigis kelkaj inke skribitaj vortoj:
"Kamaradino Uang Fen."
"Ha, mi malkovras fine kies gi estas!"
Nun oni povas publikigi anoncon en la gazeto

'Cinaj Geknaboj' por serci tiun Kamaradinon Uarig
Fen. Iutage Kamaradino Uang Fen Iegos la gazeton
kaj §ipovos iri al Ia sub-policejo por repreni sian not-
libron kaj tiun ci enir-bileton ....

Tamen hodiali matene je la deka Kamaradino Uang
Fen devas partopreni iun kunvenon kun tiu ci bileto-
eble tre gravan kunvenon!

Kion fari?
Tempo forflugadis sekundon post sekundo kaj

minuton post minuto. Ma1facila problerno, ~i sincere
dezirus submeti la problemon al la kunlernanto]:
Kamaradoj, bonvole esprimu libere viajn opiniojn!
Tiam oni aiidus multe da propono] kaj rimedoj. ~i jam
kvazaii aiidis, ke du infanoj disputas. Jen unu diras:

"Kial Hunjo prenis la notlibron en la tramo? Se
§i ne prenus goin.... "

Dua infano tuj rebatas akre:
"Laii via opinio. Hunjo devis forjeti alies gravan

ajon senzorgeme: 'Cu gi koncernas min? Mi prefere
iras ludi la tablo-kroketon!' kaj forkuri kun bruaj
paso] tute ne zorgante, CU iu fripono gin forportus.
Cu tiel? Sed Hunjo ne estas tia infano. ~i estas ja
ano de la Korpuso de Junaj Pioniroj."

"Kio!" krias Ia unua. "Forjeti alies ajon senzor-
geme kaj iri ludi tablo-kroketon estas ne prave, kom-
preneble. Tablo-kroketo estas nur bagatelo. Hunjo
ne iras ludi tablo-kroketon. ~i iras al la kinejo por
vidi belan filmon. ~i jam atendis tre, tre longe. Tiu
estas neordinare bela filmo! Ege interesa! Cetere oni
gin prezentas nur tiun ci unu fojon. Jen la punkto!"

"Diru do, kio estas pli grava? Cu la ceesto de
Hunjo al la spektaklo de bela filmo aii la partopreno
de Kamaradino Uang Fen al grava kunveno?"

La unua respondas:
"Kompreneble arnbaii estas gravaj. Tamen Hunjo

povas iri al la kunlernantoj kaj demandi: 'Cu vi vidis'
'La Malgrandan Cardeniston?' 'Ciu] vidis.' 'Haha,
bonege! Bonvole faru por mi iron, kio estas servi al
1:1 popolo.' Tiam si povas komisii la notlibron al la
kunlernantoj kaj mem iri al la kine]o.'

"Tiukaze Hunjo unue petos vian helpon .... "

(daurigo sur p. 130)
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La
A

Cine] Ovo] kaj Ovo - produkeejo]
J. c. ~ati

Cinio estas unu el la plej granda] eksport-
antoj de ovoj kaj ovo-produktajoj en la
mondo. En 1936, la jaro kun plej alta rekordo,
C':inio eksportis entute kvanton egalan al
2,722,080,000 fr esa] ovoj-47,826 tunoj da
glaciigitaj ovo-produktajoj, 9,073 tunoj da
sekigitaj ovo-produktajoj kaj 380 milionoj da
f'resaj ovoj, Tiuj ovoj kaj ovo-produktajoj
iris cefe al Anglio, Usono, Germanio, Francio,
Belgio, Japanio, la Filipinaj Insuloj, Indonezio
kaj aliaj centroj en la Suda Pacifiko.

La eksporto de fresaj ovoj, salitaj ovoj kaj
konservitaj ovoj el nia lando komencigis en
la fino de la deknaiia jarcento. Frue en la
dudeka jarcento oni komencis eksporti sekigi-
tajn kaj glaciigitajn ovo-produktajojn. Sed
rezulte de la ruinigo de nacia ekonomio pro la
japana invado de 1937-45 kaj la misregado de
Kuomintanga reakciularo.. plejparto de la ovo-
procedaj fabrikoj en Cirrio bankrotis kaj fer-
migis. La eksporto de ovo-produktajoj mal-
pl igis g-is la plej malalta nivelo. Tio donis
severan baton al la jam sen tio tre malrica]
kamparanoj kies cefa flank-okupo estis kort-
birdo-bredado.

Spektakla Rebonigo

Tamen, post la Iiber igo, sub la influo de la
multaj produktaj stirnuloj en nova Cinio, Ia
stato de ovo-produktado kaj -eksportado
rapide rebonigis. La produktado de fresa]
ovoj en 1952' p lialtigis 43 pocentojn kompare
kun la normala produktado dum la jaroj inter
1930 kaj 1940.

Nun Cinio povas plenumi mendojn kiuj
superas ne malmulte antai1militajn postulojn
kaj ankoraii plialtigas Ia produktadon por la
bezono de la enlanda merkato kiu konstante
pl igrandigas pro la plibonigo de la popola
vivo.

Cinaj terkulturistoj, kiuj vicigas inter la
plej lertaj kortbirdo- bredistoj, pligrandigis
rapide la nombron de siaj kortbirdoj, kiam ili
ricevis sian teron dum la agrara reformo kaj
sekve povis pli bone provizi la kortbirdnu-
trajon. Per la helpo de la Popola Registaro
la ovo-procedaj fabrikoj preskaii ciuj refunk-
cias. Ovo-kolektado kaj -vendado pere de
kooperativo, registara helpo en Ia formo de
mon-prunto, impost-liberigo, plibonigita komu-
niko, k. c., kontribuas al la revivigo de la
ovo-ekspotto kiu iom post iom revenas al la
plej alta ~·ekordo.

Altkvalitaj Produktajo]

Umr kaiizo de la populareco de elna] ovoj
kaj ovo-produktajo] 'en Ia monda merkato
estas tio ke 'ili enhavas rican grason, La
nombro de kortbir.qoj bredata] en milionoj da

apartaj terkulturistaj hejmoj estas malgranda,
Ili estas bone prizorgataj kaj nun ricevas
sufice da nutraio. Unu kilogramo da tiaj ovoj
enhavas 24.88 gramojn da graso kompare al
la 22 gramoj ai1 malpli en kelkaj fremdaj
landoj. Krome, la ovo-produktajo de Cinio
estas tute preparitaj el senbakteriigitaj fresa]
ovoj kaj la normo de kvalito, grasoenhavo, k.
c. de eksportotaj produktajoj estas severe
ekzamenitaj sub la kontrolado de la Buroo por
Ekzameni Komercajon de la Ministerio por
Fremdlanda Komerco.

La iam bankrotinta ovo-proceda industrio
estas restarigita sub stata gvidado kaj helpado,
donante grandan profiton al la procedaj
fabrikoj kiuj cstas cefe privataj entreprenoj
kaj konvenan prezon al malgrandaj produk-
tantoj. Novaj merkatoj estas kreataj, kaj al
malnovaj klientoj produktajo] estas provizataj
de Ia Cina Landa Nutrajo-eksporta Kompaniu,
5tata or ganizo nun entreprenanta ciujn ovo-
eksportojn.

Malkaraj Prezoj

Cinaj bon-kvalitaj ovoj kaj ovo-produk-
tajoj estas malkaraj; gcnerale, ili estas cirkau
10 pocentojn pli malkaraj 01 tiuj produktitaj
en Usono. La popolanoj de Usono profitis de
la acetado de kelkmil tunoj da ovo-produk-
tajoj el Cinio en 1949 kaj en la unua duono de
1950; ankcraii pli multe profitis la Okci-
denteiiropa] landoj, precipe Britlando. Re-
zulte de la Usona malhelpo en la normala
funkciado de negoco, Britlando, ekzemple, im-
portis multe malpli da ovo-produktajo] el
Cinio en la dua duono de 1950 kaj en 1951.
Nutrajoj konsistantaj el ovoj 311 ovo-produk-
tajoj farigis pli karaj kaj estis de malpli bona
kvalito. Tamen, en 1952, sekvante pli sagan
konsilon Britlando denove aeetis el tinio mul-
te da ovo-produktajoj, La Financial Times
reprezentanta Britlandan financan rondon
asertis je la 9a de ai1gusto, 1951: "En la pro-
duktado de bakitajoj estas neeble trovi taiigajn
anstataiiajojn por la ovoj importitaj el C':inio."

Pro la pliprosper'igo de agr ikultura pro-
duktado kaj la enlanda produktado de bona
kortbirdo-nutrajo en Cinio, ec pli bonaj kon-
dieo] sin prezentas por kortbirda bredado. Oni
jam faras planojn por la disvolvo de moder-
nigitaj kortbirdobredejoj kaj, krome, se ciu el
la 100 milionoj da terkulturistaj familioj bre-
dus unu plian kokinon, la produktado de ovoj
estos plialtigita je pli 01 10,000 milionoj
eiujare. Tio alportos pli da ovoj al la man-
gotabloj de la eina popolo kaj ankai1 pli-
grandigos eksporton de ovoj kaj ovo-produk-
tajoj al milionoj da homoj en fremdlandoj
kiuj ilin bezonas. '


